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Το έγγραφο αυτό συνιστά βοήθηµα τεκµηρίωσης και δεν δεσµεύει τα κοινοτικά όργανα

►B Ο∆ΗΓΙΑ 92/119/ΕΟΚ ΤΟΥ ΣΥΜΒΟΥΛΙΟΥ

της 17ης ∆εκεµβρίου 1992

για τη θέσπιση γενικών κοινοτικών µέτρων καταπολέµησης ορισµένων ασθενειών των ζώων
καθώς και ειδικών µέτρων για τη φυσαλιδώδη νόσο των χοίρων

(ΕΕ L 62 της 15.3.1993, σ. 69)

Τροποποιείται από:

Επίσηµη Εφηµερίδα

αριθ. σελίδα ηµεροµηνία

►A1 Πράξη προσχώρησης της Αυστρίας, της Φινλανδίας και της Σουη-
δίας

C 241 21 29.8.1994

(όπως προσαρµόστηκε από την απόφαση 95/1/ΕΚ, Ευρατόµ, ΕΚΑΧ
του Συµβουλίου)
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▼B
Ο∆ΗΓΙΑ 92/119/ΕΟΚ ΤΟΥ ΣΥΜΒΟΥΛΙΟΥ

της 17ης ∆εκεµβρίου 1992

για τη θέσπιση γενικών κοινοτικών µέτρων καταπολέµησης
ορισµένων ασθενειών των ζώων καθώς και ειδικών µέτρων για

τη φυσαλιδώδη νόσο των χοίρων

ΤΟ ΣΥΜΒΟΥΛΙΟ ΤΩΝ ΕΥΡΩΠΑΪΚΩΝ ΚΟΙΝΟΤΗΤΩΝ,

Έχοντας υπόψη:

τη συνθήκη για την ίδρυση της Ευρωπαϊκής Οικονοµικής
Κοινότητας, και ιδίως το άρθρο 43,

την πρόταση της Επιτροπής (1),

τη γνώµη του Ευρωπαϊκού Κοινοβουλίου (2),

τη γνώµη της Οικονοµικής και Κοινωνικής Επιτροπής (3),

Εκτιµώντας:

ότι τα ζώντα ζώα αναφέρονται στο παράρτηµα II της συνθήκης·
ότι η εµπορία των ζώντων ζώων αποτελεί σηµαντική πηγή εισο-
δήµατος για τον γεωργικό πληθυσµό·

ότι είναι αναγκαίο να καθοριστούν, σε κοινοτικό επίπεδο, τα
µέτρα καταπολέµησης που πρέπει να λαµβάνονται σε περίπτωση
εκδήλωσης µιας ασθενείας, ώστε να εξασφαλισθεί η ορθολογική
ανάπτυξη του γεωργικού τοµέα και να ενισχυθεί η προστασία της
υγείας των ζώων στην Κοινότητα·

ότι µια εστία ασθενείας µπορεί γρήγορα να λάβει διαστάσεις
επιζωοτίας, προκαλώντας θνησιµότητα και διαταραχές που ενδέ-
χεται να θέσουν σε κίνδυνο την αποδοτικότητα της
κτηνοτροφίας·

ότι, αµέσως µόλις υπάρχει υπόνοια για την παρουσία µιας ασθε-
νείας, πρέπει να λαµβάνονται µέτρα καταπολέµησής της, ώστε να
είναι δυνατό να αναληφθεί µια άµεση και αποτελεσµατική δράση
µόλις επιβεβαιωθεί η παρουσία αυτή·

ότι τα µέτρα που λαµβάνονται πρέπει να επιτρέπουν την
πρόληψη της εξάπλωσης των ασθενειών ιδίως, µε τον προσε-
κτικό έλεγχο των µετακινήσεων των ζώων και των προϊόντων
που υπάρχει κίνδυνος να µεταδώσουν τη µόλυνση·

ότι η πρόληψη των ασθενειών στην Κοινότητα πρέπει κανονικά
να βασίζεται στην αποφυγή του εµβολιασµού· ότι, ωστόσο, είναι
αναγκαίο να προβλέπεται ο εµβολιασµός σε περίπτωση που µία
σοβαρή κατάσταση απαιτεί τέτοια µέτρα·

ότι, προκειµένου να είναι δυνατόν να αναγνωρίζονται όλα τα
εµβολιασµένα ζώα, πρέπει να φέρουν αναγνωριστικά σηµεία·
ότι, για την παροχή των αναγκαίων εγγυήσεων, η δραστικότητα
του εµβολίου πρέπει να εγκρίνεται από εργαστήριο αναφοράς
που ορίζεται από την Κοινότητα·

ότι είναι απαραίτητο να διεξάγεται διεξοδική επιδηµιολογική
έρευνα για την πρόληψη της εξάπλωσης των ασθενειών· ότι τα
κράτη µέλη πρέπει να δηµιουργούν ειδικές µονάδες προς τον
σκοπό αυτό·

ότι, για να εξασφαλισθεί η αποτελεσµατικότητα του συστήµατος
ελέγχου, πρέπει να εναρµονιστούν οι διαγνωστικές µέθοδοι των
ασθενειών αυτών και να διεξάγονται υπό την αιγίδα υπεύθυνων
εργαστηρίων, ο συντονισµός των οποίων µπορεί να πραγµατο-
ποιείται από εργαστήριο αναφοράς που ορίζεται από την
Κοινότητα·
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(1) ΕΕ αριθ. C 148 της 7. 6. 1991, σ. 12.
(2) ΕΕ αριθ. C 280 της 28. 10. 1991, σ. 174.
(3) ΕΕ αριθ. C 339 της 31. 12. 1991, σ. 12.
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ότι οι διατάξεις του άρθρου 3 της απόφασης 90/424/ΕΟΚ του
Συµβουλίου της 26ης Ιουνίου 1990 σχετικά µε ορισµένες δαπάνες
του κτηνιατρικού τοµέα (1) εφαρµόζονται κατά την εµφάνιση µιας
από τις ασθένειες που αναφέρονται στο παράρτηµα I·

ότι τα κοινά µέτρα καταπολέµησης των ασθενειών αυτών αποτε-
λούν τη βάση για τη διατήρηση ενός ενιαίου επιπέδου υγείας
των ζώων·

ότι πρέπει επιπλέον να προβλεφθούν ειδικές διατάξεις για κάθε
επιµέρους ασθένεια και, κατ' αρχάς, για τη φυσαλιδώδη νόσο
των χοίρων,

ΕΞΕ∆ΩΣΕ ΤΗΝ ΠΑΡΟΥΣΑ Ο∆ΗΓΙΑ:

Άρθρο 1

Στην παρούσα οδηγία ορίζονται τα γενικά κοινοτικά µέτρα κατα-
πολέµησης που πρέπει να εφαρµόζονται σε περίπτωση
εκδήλωσης µιας από τις ασθένειες που αναφέρονται στο
παράρτηµα Ι.

Άρθρο 2

Για τους σκοπούς της παρούσας οδηγίας, νοούνται ως:

1. «εκµετάλλευση»: κάθε εγκατάσταση (γεωργική ή άλλη), που
βρίσκεται στο έδαφος κράτους µέλους, εντός της οποίας
διατηρούνται ή εκτρέφονται ζώα·

2. «ζώο»: κάθε κατοικίδιο ζώο είδους που είναι δυνατό να
προσβληθεί άµεσα από την εν λόγω ασθένεια, ή κάθε άγριο
σπονδυλωτό ζώο που είναι δυνατό να συµµετάσχει στην
επιδηµιολογική εξέλιξη της ασθένειας, δρώντας ως φορέας ή
πηγή µόλυνσης·

3. «φορέας»: κάθε σπονδυλωτό ή ασπόνδυλο ζώο το οποίο, µε
µηχανικό ή βιολογικό τρόπο, είναι δυνατό να µεταδώσει και
να εξαπλώσει τον παθογόνο παράγοντα της εν λόγω νόσου·

4. «ιδιοκτήτης ή κάτοχος»: το ή τα φυσικά ή νοµικά πρόσωπα τα
οποία έχουν την κυριότητα των ζώων ή έχουν αναλάβει τη
συντήρησή τους, επ' αµοιβή ή δωρεάν·

5. «περίοδος επώασης»: η χρονική περίοδος που είναι πιθανό να
µεσολαβήσει µεταξύ της έκθεσης στον νοσογόνο παράγοντα
και της εκδήλωσης των κλινικών συµπτωµάτων. Η διάρκεια
της περιόδου αυτής είναι αυτή που αναφέρεται στο παράρτηµα
Ι για καθεµία από τις αναφερόµενες ασθένειες·

6. «επιβεβαίωση της µόλυνσης»: η βάσει των εργαστηριακών
αποτελεσµάτων δήλωση της αρµόδιας αρχής ότι έχει εκδηλ-
ωθεί µία από τις ασθένειες που αναφέρονται στο παράρτηµα
Ι· ωστόσο, σε περίπτωση επιδηµίας, η αρµόδια αρχή µπορεί
επίσης να επιβεβαιώνει την παρουσία µιας ασθένειας βάσει
κλινικών ή/και επιδηµιολογικών αποτελεσµάτων·

7. «αρµόδια αρχή»: η κεντρική αρχή κράτους µέλους η οποία
είναι αρµόδια να διενεργεί τους κτηνιατρικούς ελέγχους ή
κάθε άλλη κτηνιατρική αρχή στην οποία αναθέτει την αρµο-
διότητα αυτή·

8. «επίσηµος κτηνίατρος»: ο κτηνίατρος που ορίζεται από την
αρµόδια αρχή.
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(1) ΕΕ αριθ. L 224 της 18. 8. 1990, σ. 19. Η τελευταία τροποποίηση της
απόφασης αυτής έγινε µε την απόφαση 91/133/ΕΟΚ (ΕΕ αριθ. L 66
της 13. 3. 1991, σ. 18).
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Άρθρο 3

Τα κράτη µέλη µεριµνούν ώστε η υπόνοια ύπαρξης µιας από τις
ασθένειες που αναφέρονται στο παράρτηµα Ι να γνωστοποιείται
υποχρεωτικά και αµέσως στην αρµόδια αρχή.

Άρθρο 4

1. Όταν σε µία εκµετάλλευση υπάρχουν ζώα ύποπτα
προσβολής ή µόλυνσης από µία από τις ασθένειες που αναφέ-
ρονται στο παράρτηµα Ι, τα κράτη µέλη µεριµνούν ώστε ο
επίσηµος κτηνίατρος να χρησιµοποιεί αµέσως τα µέσα επίσηµης
ανίχνευσης για την επιβεβαίωση ή τη διάψευση της παρουσίας
της ασθένειας· ειδικότερα, ο επίσηµος κτηνίατρος λαµβάνει ή
φροντίζει να ληφθούν κατάλληλα δείγµατα για εργαστηριακές
εξετάσεις. Προς το σκοπό αυτόν, η µεταφορά ύποπτων ζώων στα
εργαστήρια µπορεί να διεξάγεται υπό τον έλεγχο της αρµόδιας
αρχής η οποία λαµβάνει τα κατάλληλα µέτρα για να αποφευχθεί
οποιαδήποτε εξάπλωση της ασθενείας.

2. Από τη στιγµή που θα κοινοποιηθεί η υποψία παρουσίας της
ασθένειας, η αρµόδια αρχή θέτει την εκµετάλλευση υπό επίσηµη
επίβλεψη, ειδικότερα δε διατάσσει:

α) την απογραφή όλων των κατηγοριών ζώων των ευαίσθητων
ειδών και, για κάθε κατηγορία, την καταγραφή του αριθµού
των ήδη νεκρών ζώων και των ζώων που έχουν προσβληθεί
ή ενδέχεται να έχουν µολυνθεί ή προσβληθεί· η κατάσταση
της απογραφής πρέπει να ενηµερώνεται ούτως ώστε να
λαµβάνονται υπόψη τα ζώα που γεννιούνται ή πεθαίνουν
κατά την περίοδο για την οποία υπάρχει υπόνοια· τα στοι-
χεία της απογραφής αυτής πρέπει να ενηµερώνονται και να
γνωστοποιούνται µετά από αίτηση και να είναι δυνατόν να
ελέγχονται σε κάθε επίσκεψη·

β) τον περιορισµό, στους χώρους ενσταβλισµού τους ή σε
άλλους χώρους στους οποίους είναι δυνατή η αποµόνωσή
τους, όλων των ζώων των ευαίσθητων ειδών της εκµετάλ-
λευσης, λαµβανοµένου υπόψη, ανάλογα µε την περίπτωση,
του ρόλου των τυχόν φορέων·

γ) την απαγόρευση των µετακινήσεων ζώων των ευαίσθητων
ειδών από ή προς την εκµετάλλευση·

δ) να απαιτείται άδεια της αρµόδιας αρχής, η οποία και καθο-
ρίζει τις αναγκαίες συνθήκες για να προληφθεί ο κίνδυνος
εξάπλωσης της ασθενείας, για κάθε µετακίνηση:

— προσώπων, ζώων µη ευαίσθητων ειδών και οχηµάτων από
και προς την εκµετάλλευση,

— κρέατος ή πτωµάτων ζώων, ζωοτροφών, υλικού, απορ-
ριµµάτων, περιττωµάτων, στρωµνής, κόπρου ή
οποιωνδήποτε άλλων αντικειµένων που ενδέχεται να
µεταδώσουν την εν λόγω ασθένεια·

ε) τη χρησιµοποίηση των κατάλληλων µέσων απολύµανσης
στις εισόδους και τις εξόδους των κτιρίων, αιθουσών ή
χώρων στέγασης των ζώων των ευαίσθητων ειδών και της
ίδιας της εκµετάλλευσης·

στ) τη διεξαγωγή επιδηµιολογικής έρευνας σύµφωνα µε το
άρθρο 8.

3. Έως ότου τεθούν σε ισχύ τα επίσηµα µέτρα που προβλέ-
πονται στην παράγραφο 2, ο ιδιοκτήτης ή ο κάτοχος
οποιουδήοτε ζώου για το οποίο υπάρχει υπόνοια ότι έχει
προσβληθεί από την ασθένεια, λαµβάνει όλα τα χρήσιµα µέτρα
για να συµµορφωθεί προς τις διατάξεις της παραγράφου 2, µε
εξαίρεση του στοιχείου στ).

4. Η αρµόδια αρχή µπορεί να εφαρµόζει οποιοδήποτε από τα
µέτρα που προβλέπονται στην παράγραφο 2 και σε άλλες εκµε-
ταλλεύσεις εφόσον η θέση τους, η διαµόρφωση των χώρων τους
ή οι επαφές µε την εκµετάλλευση για την οποία υπάρχει υπόνοια
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εκδήλωσης της ασθενείας, δηµιουργούν υπόνοιες ενδεχόµενης
µόλυνσης.

5. Τα µέτρα που προβλέπονται στις παραγράφους 1 και 2
αίρονται µόνον όταν ο επίσηµος κτηνίατρος κρίνει ότι δεν
υπάρχει πλέον υπόνοια παρουσίας της ασθένειας.

Άρθρο 5

1. Από τη στιγµή που θα επιβεβαιωθεί επίσηµα η ύπαρξη µιας
από τις ασθένειες που αναφέρονται στο παράρτηµα Ι σε µια
εκµετάλλευση, τα κράτη µέλη µεριµνούν ώστε η αρµόδια αρχή
να διατάσσει, επιπλέον των µέτρων που αναφέρονται στο άρθρο
4 παράγραφος 2, την εφαρµογή των ακόλουθων µέτρων:

α) όλα τα ζώα των ευαίσθητων ειδών της εκµετάλλευσης θανατώ-
νονται επί τόπου χωρίς χρονοτριβή. Τα νεκρά ή θανατωµένα
ζώα είτε καίγονται ή θάπτονται επί τόπου, ει δυνατόν, είτε
καταστρέφονται µε διαµελισµό. Οι ενέργειες αυτές πραγµατο-
ποιούνται κατά τρόπο ώστε να µειώνεται στο ελάχιστο ο
κίνδυνος εξάπλωσης του νοσογόνου παράγοντα·

β) όλα τα υλικά ή απορρίµµατα, όπως οι ζωοτροφές, η στρωµνή,
η κόπρος και η υγρή κόπρος που ενδέχεται να έχουν µολυ-
νθεί, καταστρέφονται ή υφίστανται κατάλληλη επεξεργασία·
η επεξεργασία αυτή, που πραγµατοποιείται σύµφωνα µε τις
οδηγίες του επίσηµου κτηνίατρου, πρέπει να εξασφαλίζει την
καταστροφή κάθε νοσογόνου παράγοντα ή φορέα του νοσο-
γόνου παράγοντα·

γ) µετά την εκτέλεση των εργασιών που αναφέρονται στα στοι-
χεία α) και β), τα κτίρια στέγασης των ζώων των ευαίσθητων
ειδών, οι γύρω χώροι, τα µεταφορικά µέσα και κάθε υλικό που
ενδέχεται να έχει µολυνθεί, καθαρίζονται και απολυµαίνονται
σύµφωνα µε τις διατάξεις του άρθρου 16·

δ) διεξάγεται επιδηµιολογική έρευνα σύµφωνα µε το άρθρο 8.

2. Η ταφή, όταν γίνεται, πρέπει να γίνεται αρκετά βαθειά ώστε
να αποφεύγεται η εκταφή των πτωµάτων ή των απορριµµάτων που
αναφέρονται στο σηµείο 1 στοιχεία α) και β) από σαρκοβόρα
ζώα· η ταφή πρέπει να γίνεται σε κατάλληλο έδαφος ώστε να
αποφεύγεται η µόλυνση των υδροφόρων οριζόντων ή οποιαδή-
ποτε βλάβη του περιβάλλοντος.

3. Η αρµόδια αρχή µπορεί να επεκτείνει τα µέτρα που προβλέ-
πονται στην παράγραφο 1 και σε άλλες γειτονικές
εκµεταλλεύσεις, εφόσον η θέση τους, η διαµόρφωση των χώρων
τους ή οι επαφές µε την εκµετάλλευση όπου επιβεβαιώθηκε η
παρουσία της ασθένειας, δηµιουργούν υπόνοιες ενδεχόµενης
µόλυνσης.

4. Για την επανεισαγωγή ζώων στην εκµετάλλευση απαιτείται
άδεια της αρµόδιας αρχής, αφού ο επίσηµος κτηνίατρος ελέγξει
και κρίνει ότι είναι ικανοποιητικός ο καθορισµός και η απολύ-
µανση που πραγµατοποιήθηκαν σύµφωνα µε το άρθρο 16.

Άρθρο 6

Σε περίπτωση που άγρια ζώα είναι ύποπτα προσβολής ή έχουν
προσβληθεί, τα κράτη µέλη µεριµνούν για την εφαρµογή
κατάλληλων µέτρων. Τα κράτη µέλη ενηµερώνουν, στα πλαίσια
της Μόνιµης Κτηνιατρικής Επιτροπής που έχει συσταθεί µε την
απόφαση 68/361/ΕΟΚ (1), την Επιτροπή και τα άλλα κράτη µέλη
για τα µέτρα που έλαβαν.

Άρθρο 7

1. Στην περίπτωση εκµεταλλεύσεων που αποτελούνται από δύο
ή περισσότερες χωριστές µονάδες παραγωγής, η αρµόδια αρχή
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µπορεί να παρεκκλίνει από τις απαιτήσεις του άρθρου 5
παράγραφος 1 στοιχείο α) όσον αφορά τις υγιείς µονάδες
παραγωγής µιας µολυσµένης εκµετάλλευσης, υπό την
προϋπόθεση ότι ο επίσηµος κτηνίατρος έχει επιβεβαιώσει ότι η
δοµή και το µέγεθος αυτών των µονάδων, καθώς και οι εργασίες
που διεξάγονται σ' αυτές, είναι τέτοιες ώστε οι µονάδες αυτές να
είναι τελείως χωριστές όσον αφορά τον ενσταβλισµό, τη φύλαξη,
το προσωπικό, τα υλικά και τη διατροφή των ζώων, ώστε να
αποτρέπεται η εξάπλωση του νοσογόνου παράγοντα από τη µια
µονάδα στην άλλη.

2. Σε περίπτωση προσφυγής στην παράγραφο 1, εφαρµόζονται,
mutatis mutandis, οι κανόνες που προβλέπει η απόφαση 88/397/
ΕΟΚ (1) της Επιτροπής. Με τη διαδικασία του άρθρου 25, οι
κανόνες αυτοί δύνανται να τροποποιούνται για την εν λόγω ασθέ-
νεια, ώστε να λαµβάνεται υπόψη η ιδιαίτερη φύση της.

Άρθρο 8

1. Η επιδηµιολογική έρευνα αφορά:

α) τη χρονική διάρκεια κατά την οποία η νόσος ενδέχεται να
υπήρχε στην εκµετάλλευση πριν από την κοινοποίηση ή την
υπόνοια της παρουσίας της·

β) την πιθανή προέλευση της νόσου στην εκµετάλλευση και τον
εντοπισµό άλλων εκµεταλλεύσεων, στις οποίες υπάρχουν ζώα
ευαίσθητων ειδών που ενδέχεται να έχουν προσβληθεί ή
µολυνθεί·

γ) τις µετακινήσεις ατόµων, ζώων, πτωµάτων, οχηµάτων και
υλικού που ενδέχεται να έχουν µεταφέρει τον νοσογόνο
παράγοντα από ή προς τις εν λόγω εκµεταλλεύσεις·

δ) την παρουσία και τη γεωργική κατανοµή των φορέων της
νόσου, ανάλογα µε την περίπτωση.

2. Για τον πλήρη συντονισµό όλων των µέτρων που απαι-
τούνται για την εξασφάλιση της εξάλειψης της ασθενείας το
ταχύτερο δυνατόν, και για τους σκοπούς της διεξαγωγής της
επιδηµιολογικής έρευνας, συνιστάται οµάδα αντιµετώπισης
κρίσεων.

Οι γενικοί κανόνες λειτουργίας των εθνικών οµάδων και της
κοινοτικής οµάδας αντιµετώπισης κρίσεων θεσπίζονται µε ειδική
πλειοψηφία από το Συµβούλιο βάσει πρότασης της Επιτροπής.

Άρθρο 9

1. Όταν ο επίσηµος κτηνίατρος διαπιστώνει ή θεωρεί, βάσει
εξακριβωµένων στοιχείων, ότι η ασθένεια είναι δυνατόν να έχει
εισαχθεί από άλλες εκµεταλλεύσεις στην εκµετάλλευση η οποία
αναφέρεται στο άρθρο 4, ή από την εκµετάλλευση αυτή σε άλλες
εκµεταλλεύσεις, ως αποτέλεσµα µετακίνησης ατόµων, ζώων ή
οχηµάτων, ή µε οποιονδήποτε άλλον τρόπο, οι άλλες αυτές εκµε-
ταλλεύσεις τίθενται υπό επίσηµη επίβλεψη σύµφωνα µε το άρθρο
4· η επίβλεψη αυτή δεν είναι δυνατόν να αρθεί πριν διαψευθεί
επίσηµα η υπόνοια παρουσίας της ασθενείας στην εκµετάλ-
λευση.

2. Όταν ο επίσηµος κτηνίατρος διαπιστώνει ή θεωρεί, βάσει
εξακριβωµένων στοιχείων, ότι η ασθένεια είναι δυνατόν να έχει
εισαχθεί στην εκµετάλλευση που αναφέρεται στο άρθρο 5 από
άλλες εκµεταλλεύσεις ή από την εκµετάλλευση αυτή σε άλλες
εκµεταλλεύσεις, ως αποτέλεσµα µετακίνησης ατόµων, ζώων ή
οχηµάτων, ή µε οποιονδήποτε άλλον τρόπο, οι άλλες αυτές εκµε-
ταλλεύσεις τίθενται υπό επίσηµη επίβλεψη σύµφωνα µε το άρθρο
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4· η επίβλεψη αυτή δεν είναι δυνατόν να αρθεί πριν διαψευσθεί
επίσηµα η παρουσία της ασθενείας στην εκµετάλλευση.

3. Όταν µια εκµετάλλευση έχει υπαχθεί στις διατάξεις της
παραγράφου 2, η αρµόδια αρχή διατηρεί σε ισχύ τις διατάξεις
του άρθρου 4 στην εκµετάλλευση αυτή για περίοδο τουλάχιστον
ίση µε την ανώτατη περίοδο επώασης κάθε ασθένειας, µετά την
πιθανή ηµεροµηνία της µόλυνσης, η οποία υπολογίζεται µε την
επιδηµιολογική έρευνα που διεξάγεται σύµφωνα µε το άρθρο 8.

4. Αν η αρµόδια αρχή κρίνει ότι το επιτρέπουν οι συνθήκες,
έχει την δυνατότητα να περιορίζει την εφαρµογή των µέτρων
που προβλέπονται στις παραγράφους 1 και 2 σε ένα µέρος της
εκµετάλλευσης και στα ζώα που βρίσκονται σ' αυτό υπό την
προϋπόθεση ότι η εκµετάλλευση πληροί τις απαιτήσεις του
άρθρου 7, ή µόνο στα ζώα των ευαίσθητων ειδών.

Άρθρο 10

1. Από τη στιγµή που επιβεβαιωθεί επίσηµα η διάγνωση µιας
από τις εν λόγω ασθένειες, τα κράτη µέλη µεριµνούν ώστε η
αρµόδια αρχή να οριοθετεί, γύρω από τη µολυσµένη εκµετάλ-
λευση, προστατευτική ζώνη ακτίνας τουλάχιστον 3 χιλιοµέτρων
η οποία περιλαµβάνεται σε µια ζώνη επίβλεψης ακτίνας τουλάχι-
στον 10 χιλιοµέτρων. Για την οριοθέτηση των εν λόγω ζωνών
πρέπει να λαµβάνονται υπόψη γεωγραφικοί, διοικητικοί, οικολο-
γικοί και επιζωοτιολογικοί παράγοντες που συνδέονται µε την
συγκεκριµένη ασθένεια, καθώς και οι διαρθρώσεις ελέγχου.

2. Σε περίπτωση που οι ζώνες εκτείνονται στο έδαφος περισ-
σότερων κρατών µελών, οι αρµόδιες αρχές των οικείων κρατών
µελών συνεργάζονται για να οριοθετήσουν τις ζώνες που αναφέ-
ρονται στην παράγραφο 1. Ωστόσο, αν είναι αναγκαίο, η
προστατευτική ζώνη και η ζώνη επίβλεψης οριοθετούνται µε τη
διαδικασία του άρθρου 26.

3. Κατόπιν δεόντως αιτιολογηµένης αιτήσεως κράτους ή
µέλους ή µε πρωτοβουλία της Επιτροπής µπορεί να ληφθεί
απόφαση, µε τη διαδικασία του άρθρου 26, για την τροποποίηση
(ιδίως µείωση ή αύξηση, ανάλογα µε την περίπτωση) της
οριοθέτησης των ζωνών που ορίζονται στην παράγραφο 1 και
της διάρκειας των περιοριστικών µέτρων, αφού ληφθούν υπόψη:

— η γεωγραφική τους κατάσταση και οικολογικοί παράγοντες,

— οι µετεωρολογικές συνθήκες,

— η παρουσία, ο γεωγραφικός εντοπισµός και ο τύπος των
φορέων,

— τα αποτελέσµατα των επιζωοτιολογικών µελετών που διεξά-
γονται σύµφωνα µε το άρθρο 8,

— τα αποτελέσµατα εργαστηριακών εξετάσεων,

— τα µέτρα καταπολέµησης που όντως εφαρµόζονται.

Άρθρο 11

1. Τα κράτη µέλη µεριµνούν ώστε στην προστατευτική ζώνη
να εφαρµόζονται τα ακόλουθα µέτρα:

α) εντοπισµός όλων των εκµεταλλεύσεων της ζώνης που έχουν
ζώα των ευαίσθητων ειδών·

β) περιοδικές επισκέψεις σε όλες τις εκµεταλλεύσεις που έχουν
ζώα των ευαίσθητων ειδών, κλινική εξέταση των ζώων αυτών,
συµπεριλαµβανοµένης, ενδεχοµένως, της συλλογής δειγµάτων
για εργαστηριακές εξετάσεις, και τήρηση µητρώου επισκέ-
ψεων µε τις σχετικές παρατηρήσεις· η συχνότητα των
επισκέψεων είναι ανάλογη µε τη σοβαρότητα της επιζωοτίας
στις εκµεταλλεύσεις που παρουσιάζουν το µεγαλύτερο
κίνδυνο·

γ) απαγόρευση της κυκλοφορίας και της µεταφοράς ζώων των
ευαίσθητων ειδών σε δηµόσιους ή ιδιωτικούς δρόµους, εξαι-
ρουµένων των οδών εξυπηρέτησης των εκµεταλλεύσεων·
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ωστόσο, η αρµόδια αρχή µπορεί να παρεκκλίνει από την
απαγόρευση αυτή για την οδική ή σιδηροδροµική διαµετακό-
µιση ζώων χωρίς εκφόρτωση ή στάση·

δ) περιορισµόυς των ζώων των ευαίσθητων ειδών στην εκµετάλ-
λευση στην οποία βρίσκονται, εκτός αν πρόκειται για
απευθείας µεταφορά υπό επίσηµο έλεγχο για επείγουσα
σφαγή σε σφαγείο που βρίσκεται στην ίδια ζώνη ή, αν η
ζώνη αυτή δεν διαθέτει σφαγείο το οποίο να τελεί υπό κτηνια-
τρικό έλεγχο, σε σφαγείο στη ζώνη επίβλεψης το οποίο
ορίζεται από την αρµόδια αρχή. Η αρµόδια αρχή µπορεί να
επιτρέπει τη µεταφορά αυτή µόνο εφόσον ο επίσηµος κτηνία-
τρος, αφού εξετάσει όλα τα ζώα των ευαίσθητων ειδών στην
εκµετάλλευση, επιβεβαιώσει ότι για κανένα από αυτά δεν
υπάρχει υπόνοια προσβολής. Η αρµόδια αρχή που είναι
υπεύθυνη για το σφαγείο ενηµερώνεται για την πρόθεση
αποστολής των ζώων σε αυτό.

2. Τα µέτρα που εφαρµόζονται στην προστατευτική ζώνη
διατηρούνται για περίοδο τουλάχιστον ίση µε την ανώτατη
περίοδο επώασης της συγκεκριµένης ασθένειας µετά από την
εξάλειψη όλων των ζώων της µολυσµένης εκµετάλλευσης
σύµφωνα µε το άρθρο 5 και τη διεξαγωγή των εργασιών καθαρι-
σµού και απολύµανσης σύµφωνα µε το άρθρο 16. Ωστόσο, όταν η
ασθένεια µεταδίδεται από έντοµο φορέα, η αρµόδια αρχή µπορεί
να καθορίσει τη διάρκεια εφαρµογής των µέτρων και να καθο-
ρίσει τις διατάξεις για ενδεχόµενη εισαγωγή ζώων δεικτών. Τα
κράτη µέλη ενηµερώνουν αµέσως στο πλαίσιο της Μόνιµης
Κτηνιατρικής Επιτροπής, την Επιτροπή και τα λοιπά κράτη
µέλη για τα µέτρα που έλαβαν.

Μετά τη λήξη της περιόδου που αναφέρεται στο πρώτο εδάφιο,
εφαρµόζονται και στην προστατευτική ζώνη οι κανόνες που
ισχύουν στη ζώνη επίβλεψης.

Άρθρο 12

1. Τα κράτη µέλη µεριµνούν για την εφαρµογή των ακόλουθων
µέτρων στην ζώνη επίβλεψης:

α) εντοπισµός όλων των εκµεταλλεύσεων στις οποίες βρίσκονται
ζώα των ευαίσθητων ειδών·

β) απαγόρευση της κυκλοφορίας ζώων των ευαίσθητων ειδών
στους δηµόσιους δρόµους, εκτός αν αυτά οδηγούνται σε
βοσκοτόπους ή σε κτίρια ενσταβλισµού τους· ωστόσο, η
αρµόδια αρχή µπορεί να παρεκκλίνει από την απαγόρευση
αυτή για την οδική ή σιδηροδροµική διαµετακόµιση ζώων
χωρίς εκφόρτωση ή στάση·

γ) µεταφορά των ζώων των ευαίσθητων ειδών εντός της ζώνης
επίβλεψης µόνο µε άδεια της αρµόδιας αρχής·

δ) περιορισµός των ζώων των ευαίσθητων ειδών εντός της ζώνης
επίβλεψης για διάστηµα τουλάχιστον ίσο µε µια ανώτατη
περίοδο επώασης µετά από την εκδήλωση του πιό πρόσφατου
κρούσµατος της νόσου. Εν συνεχεία, τα ζώα µπορούν να εγκα-
ταλείπουν την εν λόγω ζώνη για να µεταφέρονται, απευθείας
και υπό επίσηµο έλεγχο, σε σφαγείο που ορίζει η αρµόδια
αρχή µε σκοπό την άµεση σφαγή τους. Η αρµόδια αρχή
µπορεί να επιτρέπει τη µετακίνηση αυτή µόνο εφόσον ο
επίσηµος κτηνίατρος, αφού εξετάσει όλα τα ευαίσθητα ζώα
της εκµετάλλευσης, επιβεβαιώνει ότι για κανένα από αυτά
δεν υπάρχει υπόνοια προσβολής. Η αρµόδια αρχή που είναι
υπεύθυνη για το σφαγείο ενηµερώνεται για την πρόθεση
αποστολής των ζώων σε αυτό.

2. Τα µέτρα που εφαρµόζονται διατηρούνται στην ζώνη
επίβλεψης για περίοδο τουλάχιστον ίση µε την ανώτατη περίοδο
επώασης µετά την εξάλειψη όλων των ζώων της εκµετάλλευσης
που αναφέρονται στο άρθρο 5 και την εκτέλεση των εργασιών
καθαρισµού και απολύµανσης που προβλέπονται στο άρθρο 16.
Ωστόσο, όταν η ασθένεια µεταδίδεται από έντοµο φορέα, η
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αρµόδια αρχή µπορεί να καθορίζει τη διάρκεια εφαρµογής των
µέτρων και να καθορίζει τις διατάξεις για ενδεχόµενη εισαγωγή
ζώων δεικτών. Τα κράτη µέλη ενηµερώνουν αµέσως, στο πλαίσιο
της Μόνιµης Κτηνιατρικής Επιτροπής, την Επιτροπή και τα
λοιπά κράτη µέλη για τα µέτρα που έλαβαν.

Άρθρο 13

Όταν οι απαγορεύσεις που αναφέρονται στο άρθρο 11
παράγραφος 1 στοιχείο δ) και στο άρθρο 12 παράγραφος 1 στοι-
χείο δ) διατηρούνται για περίοδο µεγαλύτερη των 30 ηµερών,
λόγω της εµφάνισης νέων κρουσµάτων της ασθενείας, και
δηµιουργούν προβλήµατα στέγασης των ζώων, η αρµόδια αρχή
µπορεί, ύστερα από αιτιολογηµένη αίτηση του ιδιοκτήτη, να
επιτρέπει την έξοδο των ζώων από µια εκµετάλλευση που
βρίσκεται στην προστατευτική ζώνη ή στη ζώνη επίβλεψης,
ανάλογα µε την περίπτωση, υπό την προϋπόθεση ότι:

α) ο επίσηµος κτηνίατρος διαπίστωσε την πραγµατικότητα των
γεγονότων·

β) επιθεωρήθηκαν όλα τα ζώα που βρίσκονται στην εκµετάλ-
λευση·

γ) τα προς µεταφορά ζώα έχουν εξεταστεί κλινικώς µε αρνητικό
αποτέλεσµα·

δ) κάθε ζώο φέρει αναγνωριστικό ενώτιο ή αναγνωρίζεται µε
άλλο εγκεκριµένο µέσο·

ε) η εκµετάλλευση προορισµού βρίσκεται εντός της προστατευ-
τικής ζώνης ή εντός της ζώνης επίβλεψης.

Πρέπει να λαµβάνονται όλες οι αναγκαίες προφυλάξεις, ιδίως µε
καθαρισµό και απολύµανση των φορτηγών µετά τη µεταφορά,
προκειµένου να αποφεύγεται ο κίνδυνος εξάπλωσης του νοσο-
γόνου παράγοντα κατά τη µεταφορά αυτή.

Άρθρο 14

1. Τα κράτη µέλη µεριµνούν ώστε η αρµόδια αρχή να
λαµβάνει κάθε αναγκαίο µέτρο για την ενηµέρωση τουλάχιστον
των κατοίκων της προστατευτικής ζώνης και της ζώνης
επίβλεψης σχετικά µε τους ισχύοντες περιορισµούς, καθώς και
τα επιβαλλόµενα µέτρα για την ορθή εφαρµογή αυτών των
µέτρων.

2. Όταν σε µια δεδοµένη περιοχή, η εν λόγω επιζωοτία παρου-
σιάζει εξαιρετική σοβαρότητα, όλα τα συµπληρωµατικά µέτρα
που πρέπει να λαµβάνουν τα ενδιαφερόµενα κράτη µέλη θεσπί-
ζονται µε τη διαδικασία του άρθρου 26.

Άρθρο 15

Κατά παρέκκλιση των γενικών διατάξεων της παρούσας οδηγίας,
οι ειδικές διατάξεις για τα µέτρα καταπολέµησης και εξάλειψης
των επιµέρους ασθενειών:

— είναι, όσον αφορά τη φυσαλιδώδη νόσο των χοίρων, οι διατά-
ξεις του παραρτήµατος II,

— θεσπίζονται, για καθεµία από τις λοιπές ασθένειες του παραρ-
τήµατος I, από το Συµβούλιο, το οποίο αποφασίζει µε ειδική
πλειοψηφία βάσει πρότασης της Επιτροπής.

Άρθρο 16

1. Τα κράτη µέλη µεριµνούν ώστε:

α) τα απολυµαντικά ή τα εντοµοκτόνα που χρησιµοποιούνται και,
κατά περίπτωση, οι συγκεντρώσεις τους, να εγκρίνονται
επίσηµα από την αρµόδια αρχή·
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β) οι εργασίες καθαρισµού, απολύµανσης και απεντόµωσης να

πραγµατοποιούνται υπό επίσηµο έλεγχο:

— σύµφωνα µε τις οδηγίες του επίσηµου κτηνιάτρου και

— έτσι ώστε να αποκλείεται κάθε κίνδυνος εξάπλωσης ή
επιβίωσης του νοσογόνου παράγοντα·

γ) µετά την εκτέλεση των εργασιών που αναφέρονται στο στοι-
χείο β), ο επίσηµος κτηνίατρος να βεβαιώνεται ότι τα µέτρα
έχουν εφαρµοστεί ορθά και ότι έχει παρέλθει το απαιτούµενο
χρονικό διάστηµα, που δεν µπορεί να είναι µικρότερο από 21
ηµέρες, ώστε να εξασφαλίζεται η πλήρης εξάλειψη της εν
λόγω ασθενείας πριν την επανεισαγωγή ζώων ευαίσθητων
ειδών.

2. Οι διαδικασίες καθαρισµύ και απολύµανσης µιας µολυ-
σµένης εκµετάλλευσης:

— είναι, όσον αφορά τη φυσαλιδώδη νόσο των χοίρων, οι διαδι-
κασίες του παραρτήµατος II,

— καθορίζονται, στο πλαίσιο της κατάρτισης των ειδικών
µέτρων για κάθε επιµέρους ασθένεια του παραρτήµατος I, µε
τη διαδικασία του άρθρου 15 δεύτερη περίπτωση.

Άρθρο 17

1. Τα κράτη µέλη µεριµνούν ώστε σε κάθε κράτος να
ορίζονται:

α) ένα εθνικό εργαστήριο το οποίο να διαθέτει εγκαταστάσεις
και ειδικευµένο προσωπικό που του επιτρέπουν να προσδιο-
ρίζει ανά πάσα στιγµή, και ιδίως κατά τις πρώτες εκδηλώσεις
της ασθενείας, τον τύπο, την υποδιαίρεση τύπου και την
παραλλαγή του συγκεκριµένου ιού και να επιβεβαιώνει τα
πορίσµατα των περιφερειακών διαγνωστικών εργαστηρίων·

β) ένα εθνικό εργαστήριο στο οποίο ελέγχονται τα αντιδρα-
στήρια που χρησιµοποιούνται στα περιφερειακά διαγνωστικά
εργαστήρια.

2. Τα εθνικά εργαστήρια που ορίζονται για κάθε επιµέρους
ασθένεια είναι υπεύθυνα για το συντονισµό των κανόνων και
των µεθόδων διάγνωσης, καθώς και τη χρήση των αντιδραστη-
ρίων.

3. Τα εθνικά εργαστήρια που ορίζονται για κάθε επιµέρους
ασθένεια είναι υπεύθυνα για το συντονισµό των κανόνων και
των διαγνωστικών µεθόδων που καθορίζονται από κάθε διαγνω-
στικό εργαστήριο για τη συγκεκριµένη ασθένεια στο κράτος
µέλος. Προς το σκοπό αυτό, τα εν λόγω εργαστήρια:

α) µπορούν να προµηθεύουν διαγνωστικά αντιδραστήρια στα
περιφερειακά εργαστήρια·

β) ελέγχουν την ποιότητα όλων των διαγνωστικών αντιδραστη-
ρίων που χρησιµοποιούνται στο κράτος µέλος·

γ) διενεργούν περιοδικούς συγκριτικούς ελέγχους·

δ) διατηρούν αποµονώµατα ιών της συγκεκριµένης ασθενείας,
που προέρχονται από επαληθευµένα κρούσµατα στο κράτος
µέλος·

ε) εξασφαλίζουν την επαλήθευση των θετικών αποτελεσµάτων
που λαµβάνονται στα περιφερειακά διαγνωστικά εργαστήρια

4. Ωστόσο, κατά παρέκκλιση από την παράγραφο 1, τα κράτη
µέλη που δεν διαθέτουν εθνικό εργαστήριο αρµόδιο για τη
συγκεκριµένη ασθένεια, µπορούν να προσφεύγουν στις υπηρε-
σίες του σχετικού αρµόδιου εργαστηρίου ενός άλλου κράτους
µέλους.

5. Ο κατάλογος των εθνικών εργαστηρίων για τη φυσαλιδώδη
νόσο των χοίρων περιέχεται στο παράρτηµα II.
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6. Τα εθνικά εργαστήρια που ορίζονται για κάθε επιµέρους
ασθένεια συνεργάζονται µε τα αντίστοιχα κοινοτικά εργαστήρια
αναφοράς που αναφέρονται στο άρθρο 18.

7. Οι λεπτοµέρειες εφαρµογής του παρόντος άρθρου θεσπί-
ζονται από την Επιτροπή µε τη διαδικασία του άρθρου 25.

Άρθρο 18

1. Το κοινοτικό εργαστήριο αναφοράς για τη φυσαλιδώδη
νόσο των χοίρων αναφέρεται στο παράρτηµα II.

2. Τα κοινοτικά εργαστήρια αναφοράς για καθεµία από τις
άλλες ασθένειες του παραρτήµατος I ορίζονται µε τη διαδικασία
του άρθρου 15 δεύτερη περίπτωση, στο πλαίσιο της κατάρτισης
των ειδικών µέτρων για κάθε ασθένεια.

3. Με την επιφύλαξη των διατάξεων της απόφασης 90/424/
ΕΟΚ, και ιδίως του άρθρου 28, οι αρµοδιότητες και τα καθή-
κοντα των εργαστηρίων που αναφέρονται στις παραγράφους 1
και 2 του παρόντος άρθρου, αναφέρονται στο παράρτηµα III.

Άρθρο 19

1. Ο εµβολιασµός κατά των ασθενειών που αναφέρονται στο
παράρτηµα I επιτρέπεται µόνο ως συµπλήρωµα των µέτρων κατα-
πολέµησης που λαµβάνονται κατά την εµφάνιση της εν λόγω
ασθενείας και σύµφωνα µε τις ακόλουθες διατάξεις:

α) η απόφαση για διεξαγωγή εµβολιασµού συµπληρωµατικώς
προς τα µέτρα καταπολέµησης λαµβάνεται, σε συνεργασία µε
το ενδιαφερόµενο κράτος µέλος, από την Επιτροπή, που
αποφασίζει µε τη διαδικασία του άρθρου 26·

β) η απόφαση αυτή βασίζεται ειδικότερα στα εξής κριτήρια:

— συγκέντρωση των ζώων των συγκεκριµένων ειδών στην
προσβεβληµένη ζώνη,

— χαρακτηριστικά και σύνθεση κάθε χρησιµοποιούµενου
εµβολίου,

— τρόποι ελέγχου της διανοµής, της αποθήκευσης και της
χρησιµοποίησης του εµβολίου,

— είδη και ηλικία των ζώων που µπορούν ή πρέπει να εµβο-
λιάσθουν,

— ζώνες στις οποίες µπορεί ή πρέπει να διεξαχθεί ο εµβολια-
σµός,

— διάρκεια της περιόδου εµβολιασµού.

2. Στην περίπτωση που αναφέρεται στην παράγραφο 1:

α) απαγορεύεται ο εµβολιασµός ή ο επαναληπτικός εµβολιασµός
ζώων των ευαίσθητων ειδών που βρίσκονται στις εκµεταλλεύ-
σεις οι οποίες αναφέρονται στο άρθρο 4·

β) απαγορεύεται ή ένεση υπαράνοσου ορρού.

3. Σε περίπτωση εµβολιασµού, εφαρµόζονται οι ακόλουθοι
κανόνες:

α) όλα τα εµβολιασµένα ζώα πρέπει να αναγνωρίζονται µε σαφές
και ευανάγνωστο σήµα, σύµφωνα µε µέθοδο εγκεκριµένη µε
τη διαδικασία του άρθρου 25·

β) όλα τα εµβολιασµένα ζώα πρέπει να παραµένουν στη ζώνη
εµβολιασµού, εκτός αν αποστέλλονται σε σφαγείο που
ορίζεται από την αρµόδια αρχή για άµεση σφαγή· στην
περίπτωση αυτή, η µετακίνηση ζώων είναι δυνατόν να επιτρέ-
πεται µόνον εφόσον ο επίσηµος κτηνίατρος, αφού εξετάσει
όλα τα ευαίσθητα ζώα της εκµετάλλευσης, επιβεβαιώσει ότι
για κανένα ζώο δεν υπάρχει υπόνοια προσβολής.

4. Μετά την ολοκλήρωση των εργασιών εµβολιασµού, η µετα-
κίνηση ζώων των ευαίσθητων ειδών από τη ζώνη εµβολιασµού
είναι δυνατόν να επιτρέπεται σύµφωνα µε τη διαδικασία του
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άρθρου 26 και εντός προθεσµίας που θα καθοριστεί µε την ίδια
διαδικασία.

5. Τα κράτη µέλη ενηµερώνουν τακτικά την Επιτροπή, στο
πλαίσιο της Μόνιµης Κτηνιατρικής Επιτροπής, σχετικά µε την
εξέλιξη των µέτρων εµβολιασµού.

6. Ωστόσο, κατά παρέκκλιση της παραγράφου 1, η απόφαση
διεξαγωγής επείγοντος εµβολιασµού µπορεί να λαµβάνεται από
το οικείο κράτος µέλος ύστερα από ενηµέρωση της Επιτροπής,
υπό την προϋπόθεση ότι δεν θίγονται τα θεµελιώδη συµφέροντα
της Κοινότητας. Κατά την απόφαση αυτή πρέπει να λαµβάνονται
υπόψη, ιδίως, η συγκέντρωση των ζώων σε ορισµένες περιοχές,
η ανάγκη προστασίας συγκεκριµένων φυλών καθώς και η
γεωγραφική ζώνη στην οποία διενεργείται ο εµβολιασµός. Η
απόφαση αυτή επανεξετάζεται αµέσως, µε τη διαδικασία του
άρθρου 26, από τη Μόνιµη Κτηνιατρική Επιτροπή η οποία
µπορεί να αποφασίζει τη διατήρηση, την τροποποίηση, την
επέκταση ή την άρση των µέτρων.

Άρθρο 20

1. Κάθε κράτος µέλος καταρτίζει πρόγραµµα επείγουσας επέµ-
βασης που ισχύει για όλες τις ασθένειες που αναφέρονται στο
παράρτηµα I και στο οποίο διευκρινίζονται τα εθνικά µέτρα που
πρέπει να εφαρµόζονται σε περίπτωση εµφάνισης µιας από τις
ασθένεις αυτές.

Με το πρόγραµα αυτό πρέπει να εξασφαλίζεται πρόσβαση στις
εγκαταστάσεις, τον εξοπλισµό, το προσωπικό, και σε όποιο
άλλο κατάλληλο υλικό είναι αναγκαίο για την ταχεία και αποτε-
λεσµατική εξάλειψη της εστίας.

2. Τα γενικά κριτήρια που εφαρµόζονται για την κατάρτιση
των προγραµµάτων αυτών περιέχονται στο παράρτηµα IV σηµεία
1 έως 5 και 10, ενώ στα σηµεία 6 έως 9 δίδονται κριτήρια που
προσαρµόζονται ανάλογα µε τη συγκεκριµένη ασθένεια. Ωστόσο,
τα κράτη µέλη µπορούν να εφαρµόζουν µόνον τα κριτήρια των
σηµείων 6 έως 9 όταν τα κριτήρια των σηµείων 1 έως 5 και 10
έχουν ήδη θεσπιστεί κατά την υποβολή προγραµµάτων για την
εφαρµογή µέτρων καταπολέµησης µιας άλλης ασθένειας.

3. Τα προγράµµατα επείγουσας επέµβασης που καταρτίζονται
σύµφωνα µε τα κριτήρια του παραρτήµατος IV υποβάλλονται
στην Επιτροπή:

i) το αργότερο έξι µήνες µετά την έναρξη ισχύος της παρούσας
οδηγίας, όσον αφορά τη φυσαλιδώδη νόσο των χοίρων,

ii) το αργότερο έξι µήνες µετά την εφαρµογή των ειδικών
µέτρων για καθεµία από τις άλλες ασθένειες του παραρτή-
µατος I.

4. Η Επιτροπή εξετάζει τα προγράµµατα επείγουσας επέµ-
βασης για να κρίνει κατά πόσον εξασφαλίζουν την επίτευξη του
επιδιωκόµενου στόχου και υποδεικνύει στο οικείο κράτος µέλος
τις τροποποιήσεις τις οποίες κρίνει αναγκαίες, ιδίως για να εξασ-
φαλιστεί η συµβατότητά τους µε τα προγράµµατα των άλλων
κρατών µελών.

Η Επιτροπή εγκρίνει τα προγράµµατα, ενδεχοµένως µε τροπο-
ποιήσεις, µε τη διαδικασία του άρθρου 25.

Εν συνεχεία, τα προγράµµατα µπορούν να τροποποιούνται ή να
συµπληρώνονται, µε την ίδια διαδικασία, ούτως ώστε να λαµβά-
νεται υπόψη η εξέλιξη της κατάστασης καθώς και ο ειδικός
χαρακτήρας της συγκεκριµένης ασθένειας.

Άρθρο 21

Κατά παρέκκλιση από τις προϋποθέσεις των άρθρων 19 και 20
για τα µέτρα έκτακτης ανάγκης που πρέπει να θεσπίζουν τα
κράτη µέλη προκειµένου να ληφθούν υπόψη, αφενός, οι ιδιαί-
τεροι φυσικοί και γεωγραφικοί περιορισµοί των Υπερπόντιων
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∆ιαµερισµάτων, των Αζορών και της Μαδέρας και, αφετέρου, η
µεγάλη απόσταση που χωρίζει τα εδάφη αυτά από το κεντρικό
µέρος του εδάφους της Κοινότητας, επιτρέπεται στο ενδιαφερό-
µενο κράτος µέλος να εφαρµόζει ιδιαίτερες ειδικές διατάξεις
όσον αφορά την καταπολέµηση καθεµιάς από τις ασθένειες του
παραρτήµατος I της παρούσας οδηγίας.

Το ενδιαφερόµενο κράτος µέλος ενηµερώνει, στο πλαίσιο της
Μόνιµης Κτηνιατρική Επιτροπής, την Επιτροπή και τα λοιπά
κράτη µέλη για τα σχετικά µέτρα που έλαβε και ιδίως για τα
µέτρα ελέγχου που εφαρµόζονται για να αποφεύγεται η
αποστολή ζώων των εν λόγω εδαφών ή προϊόντων που
παράγονται από τα ζώα αυτά στο υπόλοιπο έδαφος της
Κοινότητας.

Μετά τη διαδικασία ενηµέρωσης που αναφέρεται στο προηγού-
µενο εδάφιο, το άρθρο 20 εφαρµόζεται mutatis mutandis.

Άρθρο 22

Στο µέτρο που απαιτείται για την οµοιόµορφη εφαρµογή της
παρούσας οδηγίας και σε συνεργασία µε τις αρµόδιες αρχές,
πραγµατογνώµονες της Επιτροπής µπορούν να διενεργούν επιτό-
πιους ελέγχους. Προς τούτο, οι πραγµατογνώµονες µπορούν να
εξακριβώνουν, ελέγχοντας αντιπροσωπευτικό ποσοστό εκµεταλ-
λεύσεων, αν οι αρµόδιες αρχές ελέγχουν την τήρηση της
παρούσας οδηγίας από τις εκµεταλλεύσεις. Η Επιτροπή ενηµε-
ρώνει τα κράτη µέλη σχετικά µε τα αποτελέσµατα των
διενεργούµενων ελέγχων.

Το κράτος µέλος, στο έδαφος του οποίου διενεργείται έλεγχος,
παρέχει στους πραγµατογνώµονες κάθε αναγκαία βοήθεια για
την εκπλήρωση της αποστολής τους.

Οι λεπτοµέρειες εφαρµογής του παρόντος άρθρου θεσπίζονται µε
τη διαδικασία του άρθρου 25.

Άρθρο 23

1. Οι προϋποθέσεις οικονοµικής συµµετοχής της Κοινότητας
στις ενέργειες που συνδέονται µε την εφαρµογή της παρούσας
οδηγίας καθορίζονται στην απόφαση 90/424/ΕΟΚ.

2. Το άρθρο 3 της απόφασης 90/424/ΕΟΚ τροποποιείται ως
εξής:

α) στον κατάλογο ειδικών ασθενειών που αναφέρονται στην
παράγραφο 1 προστίθεται η ακόλουθη ασθένεια:

«επιζωοτική αιµορραγική νόσος των ελαφιών».

β) προστίθεται η ακόλουθη παράγραφος:

«2α Στο ενδιαφερόµενο κράτος µέλος χορηγείται επίσης η
οικονοµική συµµετοχή της Κοινότητας όταν, κατά την
εµφάνιση εστίας µιας από τις ασθένειες που αναφέρονται
στην παράγραφο 1, δύο ή περισσότερα κράτη µέλη συνεργά-
ζονται στενά για τον έλεγχο της επιδηµίας αυτής, ιδίως κατά
τη διενέργεια της επιδηµιολογικής έρευνας και την εφαρµογή
των µέτρων επίβλεψης της ασθένειας. Με την επιφύλαξη των
µέτρων που προβλέπονται στο πλαίσιο των σχετικών κοινών
οργανώσεων αγορών, η ειδική οικονοµική συµµετοχή της
Κοινότητας αποφασίζεται µε τη διαδικασία του άρθρου 41.»

Άρθρο 24

1. Τα παραρτήµατα I, II και IV τροποποιούνται, εφόσον χρειά-
ζεται, από το Συµβούλιο, που αποφασίζει µε ειδική πλειοψηφία
κατόπιν προτάσεως της Επιτροπής, για να λαµβάνονται ιδίως
υπόψη η εξέλιξη της έρευνας και των διαγνωστικών µεθόδων.

2. Με τη διαδικασία του άρθρου 25, η Επιτροπή µπορεί να
τροποποιεί το παράρτηµα II, ιδίως προκειµένου να λαµβάνεται
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υπόψη η πρόοδος της επιστήµης και της τεχνικής καθώς και οι
διαγνωστικές µέθοδοι.

Άρθρο 25

1. Στην περίπτωση που εφαρµόζεται η διαδικασία του
παρόντος άρθρου, η Μόνιµη Κτηνιατρική Επιτροπή, η οποία
καλείται στο εξής «επιτροπή», συγκαλείται αµέσως από τον
πρόεδρό της, είτε µε δική του πρωτοβουλία, είτε µετά από
αίτηση του αντιπροσώπου κράτους µέλους.

2. Ο αντιπρόσωπος της Επιτροπής υποβάλει στην Επιτροπή
σχέδιο των µέτρων που πρέπει να ληφθούν. Η επιτροπή διατυ-
πώνει τη γνώµη της για το σχέδιο αυτό εντός προθεσµίας που
µπορεί να ορίσει ο πρόεδρος ανάλογα µε τον επείγοντα χαρα-
κτήρα του θέµατος, αποφαίνεται δε µε την πλειοψηφία που
προβλέπεται στο άρθρο 148 παράγραφος 2 της συνθήκης για την
έκδοση των αποφάσεων που καλείται να λάβει το Συµβούλιο
βάσει προτάσεως της Επιτροπής. Κατά την ψηφοφορία στην
επιτροπή, οι ψήφοι των αντιπροσώπων των κρατών µελών σταθ-
µίζονται σύµφωνα µε το προαναφερόµενο άρθρο. Ο πρόεδρος δεν
ψηφίζει.

3. α) Η Επιτροπή θεσπίζει τα προτεινόµενα µέτρα εάν είναι
σύµφωνα µε τη γνώµη της επιτροπής·

β) όταν τα προτεινόµενα µέτρα δεν είναι σύµφωνα µε τη
γνώµη της επιτροπής, ή ελλείψει γνώµης, η Επιτροπή
υποβάλλει χωρίς καθυστέρηση στο Συµβούλιο πρόταση
σχετικά µε τα µέτρα που πρέπει να ληφθούν. Το Συµβούλιο
αποφασίζει µε ειδική πλειοψηφία.

Εάν, µετά την πάροδο τριών µηνών από την ηµεροµηνία
υποβολής της προτάσεως, το Συµβούλιο δεν έχει αποφα-
σίσει, τα προτεινόµενα µέτρα θεσπίζονται από την
Επιτροπή εκτός εάν το Συµβούλιο έχει αποφανθεί µε απλή
πλειοψηφία, κατά των µέτρων αυτών.

Άρθρο 26

1. Στην περίπτωση που γίνεται αναφορά στη διαδικασία του
παρόντος άρθρου, η Μόνιµη Κτηνιατρική Επιτροπή συγκαλείται
αµέσως από τον πρόεδρό της, είτε µε δική του πρωτοβουλία είτε
µετά από αίτηση κράτους µέλους.

2. Ο αντιπρόσωπος της Επιτροπής υποβάλλει στην επιτροπή
σχέδιο των µέτρων που πρέπει να ληφθούν. Η επιτροπή διατυ-
πώνει τη γνώµη της για το σχέδιο εντός προθεσµίας που µπορεί
να ορίσει ο Πρόεδρος ανάλογα µε τον επείγονται χαρακτήρα του
θέµατος. Αποφασίζει µε την πλειοψηφία που προβλέπει το άρθρο
148 παράγραφος 2 της συνθήκης για την έκδοση των αποφάσεων
που καλείται να λάβει το Συµβούλιο βάσει πρότασης της
Επιτροπής. Κατά την ψηφοφορία στην Επιτροπή, οι ψήφοι των
αντιπροσώπων των κρατών µελών σταθµίζονται σύµφωνα µε το
προαναφερόµενο άρθρο. Ο Πρόεδρος δεν λαµβάνει µέρος στην
ψηφοφορία.

►A1 3. ◄ α) Η Επιτροπή θεσπίζει τα µέτρα και τα θέτει
αµέσως σε εφαρµογή, εάν είναι σύµφωνα µε τη γνώµη της
επιτροπής·

β) όταν τα µέτρα δεν είναι σύµφωνα µε τη γνώµη της
επιτροπής, ή ελλείψει γνώµης, η Επιτροπή υποβάλλει
αµέσως στο Συµβούλιο πρόταση σχετική µε τα µέτρα που
πρέπει να ληφθούν. Το Συµβούλιο θεσπίζει τα µέτρα µε
ειδική πλειοψηφία.

Αν, µετά την πάροδο 15 ηµερών από την ηµεροµηνία
υποβολής της προτάσεως, το Συµβούλιο δεν έχει θεσπίσει
µέτρα, η Επιτροπή θεσπίζει τα προτεινόµενα µέτρα και τα
θέτει αµέσως σ' εφαρµογή, εκτός από την περίπτωση κατά
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την αποία το Συµβούλιο έχει αποφανθεί µε απλή
πλειοψηφία κατά των εν λόγω µέτρων.

Άρθρο 27

1. Τα κράτη µέλη θέτουν σε ισχύ τις αναγκαίες νοµοθετικές,
κανονιστικές και διοικητικές διατάξεις για να συµµορφωθούν µε
την παρούσα οδηγία πριν από την 1η Οκτωβρίου 1993, ενηµερώ-
νουν δε αµέσως σχετικά την Επιτροπή.

Οι διατάξεις αυτές, όταν θεσπίζονται από τα κράτη µέλη, αναφέ-
ρονται στην παρούσα οδηγία ή συνοδεύονται από παρόµοια
αναφορά κατά την επίσηµη δηµοσίευσή τους. Οι λεπτοµερείς
διατάξεις για την αναφορά αυτή καθορίζονται από τα κράτη
µέλη.

2. Τα κράτη µέλη κοινοποιούν στην Επιτροπή το κείµενο των
ουσιωδών διατάξεων εσωτερικού δικαίου που θεσπίζουν στον
τοµέα που διέπεται από την παρούσα οδηγία.

3. Ο καθορισµός της 1ης Οκτωβρίου 1993 ως προθεσµίας µετα-
φοράς στο εθνικό δίκαιο, δεν θίγει την κατάργηση των
κτηνιατρικών ελέγχων στα σύνορα που προβλέπεται από την
οδηγία 90/425/ΕΟΚ.

Άρθρο 28

Η παρούσα οδηγία απευθύνεται στα κράτη µέλη.
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ΠΑΡΑΡΤΗΜΑ Ι

ΚΑΤΑΛΟΓΟΣ ΤΩΝ ΝΟΣΩΝ ΠΟΥ ΠΡΕΠΕΙ ΝΑ ∆ΗΛΩΝΟΝΤΑΙ
ΥΠΟΧΡΕΩΤΙΚΑ

Νόσος
Ανωτάτη περιόδος

επωάσης

Πανώλης των βοοειδών 21 ηµέρες

Πανώλης των µικρών µηρυκαστικών 21 ηµέρες

Φυσαλιδώδης νόσος των χοίρων 28 ηµέρες

Καταρροϊκός πυρετός 40 ηµέρες

Επιζωοτική αιµορραγική νόσος των ελαφιών 40 ηµέρες

Ευλογιά αιγοπροβάτων (Capripox) 21 ηµέρες

Φυσαλιδώδης στοµατίτιδα 21 ηµέρες

Πολιοεγκεφαλίτιδα του χοίρου 40 ηµέρες

Οζώδης δερµατίτιδα 28 ηµέρες

Νόσος της κοιλάδας Rift 30 ηµέρες
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ΠΑΡΑΡΤΗΜΑ II

ΕΙ∆ΙΚΑ ΜΕΤΡΑ ΓΙΑ ΤΗΝ ΚΑΤΑΠΟΛΕΜΗΣΗ ΚΑΙ ΤΗΝ ΕΞΑΛΕΙΨΗ
ΟΡΙΣΜΕΝΩΝ ΑΣΘΕΝΕΙΩΝ

Εκτός από τις γενικές διατάξεις της παρούσας οδηγίας, όσον αφορά τη
φυσαλιδώδη νόσο των χοίρων εφαρµόζονται οι ακόλουθες ειδικές διατά-
ξεις.

1. Περιγραφή της ασθένειας

Ασθένεια των χοίρων η οποία είναι αδύνατον να διακριθεί κλινικώς
από τον αφθώδη πυρετό. Προκαλεί φλύκταινες στο ρύγχος, τα χείλη,
τη γλώσσα και τα σαρκώδη µέρη των χηλών. Η σοβαρότητα της
ασθενείας ποικίλλει, είναι δε δυνατόν να µολυνθεί µια αγέλη χοίρων
χωρίς να εµφανιστούν κλινικές αλλοιώσεις. Ο ιός µπορεί να επιζήσει
επί µακρόν εκτός του σώµατος, ακόµη και στο νωπό κρέας, παρου-
σιάζει µεγάλη ανθεκτικότητα στα συνήθη απολυµαντικά, εµφανίζει
µεγάλη εµµονή και αντέχει σε τιµές pH µεταξύ 2,5 και 12, γεγονός
που καθιστά αναγκαίο τον ιδιαίτερα σχολαστικό καθαρισµό και
απολύµανση.

2. Περίοδος επώασης

Για τους σκοπούς της παρούσας οδηγίας, η ανώτατη περίοδος
επώασης θεωρείται ότι διαρκεί 28 ηµέρες.

3. ∆ιαγνωστικές µέθοδοι για την επιβεβαίωση της διαφορικής διάγνωσης
της φυσαλιδώδους νόσου των χοίρων

Οι λεπτοµερείς µέθοδοι συλλογής υλικού για τη διάγνωση, οι
εργαστηριακές δοκιµασίες διάγνωσης, η ανίχνευση αντισωµάτων και
η αξιολόγηση των αποτελεσµάτων των εργαστηριακών δοκιµασιών
καθορίζονται µε τη διαδικασία του άρθρου 25 πριν την έναρξη ισχύος
της παρούσας οδηγίας.

4. Επιβεβαίωση της παρουσίας της φυσαλιδώδους νόσου των χοίρων

Κατά παρέκκλιση του άρθρου 2 σηµείο 6 της παρούσας οδηγίας, η
παρουσία της ασθένειας επιβεβαιώνεται:

α) στις εκµεταλλεύσεις στις οποίες έχει αποµονωθεί ο ιός της φυσα-
λιδώδους νόσου των χοίρων είτε στους χοίρους είτε στο
περιβάλλον·

β) στις εκµεταλλεύσεις που περιέχουν χοίρους ορροθετικούς στη
φυσαλιδώδη νόσο των χοίρων, εφόσον οι χοίροι αυτοί ή άλλοι
χοίροι της εκµετάλλευσης παρουσιάζουν αλλοιώσεις χαρακτηρι-
στικές της φυσαλιδώδους νόσου των χοίρων·

γ) στις εκµεταλλεύσεις που περιέχουν χοίρους µε κλινικά συµπτώ-
µατα ή χοίρους οι οποίοι είναι ορροθετικοί εφόσον υπάρχει
άµεση επιδηµιολογική σχέση σε επιβεβαιωµένη εστία·

δ) σε άλλες αγέλες στις οποίες έχουν διαπιστωθεί ορροθετικοί
χοίροι. Στην περίπτωση αυτή, η αρµόδια αρχή διεξάγει
συµπληρωµατικές εξετάσεις, και ιδίως επαναλαµβάνει τις δειγµα-
τοληπτικές εξετάσεις σε διαστήµατα 28 τουλάχιστον ηµερών
µεταξύ δειγµατοληψιών, πριν επιβεβαιώσει την παρουσία της
ασθενείας. Οι διατάξεις του άρθρου 4 εξακολουθούν να εφαρµό-
ζονται µέχρις ότου ολοκληρωθούν οι συµπληρωµατικές αυτές
εξετάσεις. Εάν κατά τις συµπληρωµατικές εξετάσεις δεν διαπιστ-
ωθεί η παρουσία της ασθενείας, οι δε χοίροι εξακολουθούν να
είναι ορροθετικοί, η αρµόδια αρχή µεριµνά ώστε οι χοίροι οι
οποίοι υποβλήθηκαν σε δοκιµασία να θανατώνονται και να κατα-
στρέφονται υπό τον έλεγχό της ή να θανατώνονται υπό την
έλεγχό της σε σφαγείο που ορίζει στο εθνικό της έδαφος.

Η αρµόδια αρχή µεριµνά ώστε, από την άφιξή τους στο σφαγείο,
οι συγκεκριµένοι χοίροι να διατηρούνται και να θανατώνονται
χωριστά από τους άλλους χοίρους και το κρέας τους να προορί-
ζεται αποκλειστικά για την εθνική αγορά.
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5. ∆ιαγνωστικά εργαστήρια

Γερµανία: Bundesforschungsanstalt für Viruskrankheiten der
Tiere,
Paul-Ehrlich-Straße,
7400 Tübingen;

Βέλγιο: Institut national de recherches vétérinaires,
Groeselenberg 99,
1180 Bruxelles;

∆ανία: Statens Veterinære Institut for Virusforskning,
Lindholm;

Ισπανία: Laboratorio de Alta Seguridad Biológica (INIA),
28130 Madrid;

Γαλλία: Laboratoire central de recherche vétérinaire,
Maisons-Alfort;

Ελλάδα: Ινστιτούτο Λοιµωδών και Παρασιτικών
Νοσηµάτων,
Νεαπόλεως 21,
Αγία Παρασκευή·

Ιρλανδία: Institute for Animal Health,
Pirbright, Woking, Surrey;

Ιταλία: Istituto zooprofilattico sperimentale della
Lombardia e dell'Emilia Romagna,
Brescia;

Λουξεµβούργο: Institut national de recherches vétérinaires,
Groeselenberg 99,
1180 Bruxelles;

Κάτω Χώρες: Centraal Diergeneeskundig Instituut,
Lelystad;

Πορτογαλία: Laboratório Nacional de Investigação Veterinária,
Lisboa;

Ηνωµένο Βασίλειο: Institute for Animal Health,
Pirbright, Woking, Surrey;

Αυστρία: Bundesanstalt für Virusseuchenbekämpfung, Wien-
Hetzendorf;

Φινλανδία: Eläinlääkintä- ja elintarvikelaitos, Helsinki —
Anstalten för veterinärmedicin och livsmedel,
Helsingfors;

Σουηδία: Statens veterinärmedicinska anstalt, Uppsala.

6. Κοινοτικό εργαστήριο αναφοράς

AFRC Institute for Animal Health,
Pirbright Laboratory,
Ash Road,
Pirbright,
Woking,
Surrey,
GU24 ONF,
United Kingdom.

7. Προστατευτική ζώνη

1. Οι διαστάσεις της προστατευτικής ζώνης ορίζονται στο άρθρο 10
της παρούσας οδηγίας.

2. Στην περίπτωση της φυσαλιδώδους νόσου των χοίρων, τα µέτρα
που αναφέρονται στο άρθρο 11 της παρούσας οδηγίας αντικαθί-
στανται, κατά παρέκκλιση, από τα ακόλουθα:

α) προσδιορίζονται όλες οι εκµεταλλεύσεις εντός της ζώνης στις
οποίες ευρίσκονται ζώα ευαίσθητων ειδών·
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β) διενεργούνται περιοδικές επισκέψεις των εκµεταλλεύσεων

στις οποίες υπάρχουν ζώα ευαίσθητων ειδών, καθώς και
κλινική εξέταση των ζώων, συµπεριλαµβανοµένης, ενδεχο-
µένως, της δειγµατοληψίας για τη διενέργεια εργαστηριακών
εξετάσεων. Πρέπει να τηρείται βιβλίο των επισκέψεων αυτών
και των σχετικών παρατηρήσεων. Η συχνότητα των επισκέ-
ψεων πρέπει να είναι ανάλογη µε τη σοβαρότητα της
επιζωοτίας στις εκµεταλλεύσεις που παρουσιάζουν το µεγαλύ-
τερο κίνδυνο·

γ) απαγορεύεται η κυκλοφορία και η µεταφορά ζώων ευαίσθητων
ειδών στις δηµόσιες και ιδιωτικές οδούς των οδών εξυπη-
ρέτησης των εκµεταλλεύσεων. Ωστόσο, η αρµόδια αρχή
µπορεί να παρεκκλίνει από την απαγόρευση αυτή για την
οδική ή σιδηροδροµική διαµετακόµιση ζώων χωρίς
εκφόρτωση ή στάση·

δ) ωστόσο, µε τη διαδικασία του άρθρου 25, είναι δυνατόν να
παρέχεται παρέκκλιση για τους χοίρους σφαγής οι οποίοι
προέρχονται από το εξωτερικό της προστατευτικής ζώνης και
οι οποίοι οδηγούνται σε σφαγείο που ευρίσκεται εντός της
ζώνης αυτής·

ε) τα φορτηγά καθώς και τα λοιπά οχήµατα και εξοπλισµός τα
οποία χρησιµοποιούνται στο εσωτερικό της προστατευτικής
ζώνης για τη µεταφορά χοίρων ή άλλων ζώων ή υλικών που
ενδέχεται να είναι µολυσµένα, και ιδίως ζωοτροφών, κόπρου
ή υγρής κόπρου, µπορούν να εγκαταλείπουν:

i) µια εκµετάλλευση που ευρίσκεται στο εσωτερικό της
προστατευτικής ζώνης,

ii) την προστατευτική ζώνη,

iii) ένα σφαγείο,

µόνον αφού καθαριστούν και απολυµανθούν σύµφωνα µε τις
διαδικασίες που προβλέπει η αρµόδια αρχή. Οι διαδικασίες
αυτές προβλέπουν ιδίως ότι κανένα φορτηγό ή όχηµα που
έχει χρησιµοποιηθεί για τη µεταφορά χοίρων δεν µπορεί να
εγκαταλείπει την προστατευτική ζώνη εάν δεν έχει επιθεωρ-
ηθεί από την αρµόδια αρχή·

στ) οι χοίροι δεν µπορούν να εγκαταλείπουν την εκµετάλλευση
στην οποία διατηρούνται κατά τις 21 ηµέρες που ακολουθούν
την ολοκλήρωση των προκαταρκτικών εργασιών καθαρισµού
και απολύµανσηςτης µολυσµένης εκµετάλλευσης οι οποίες
αναφέρονται οτο άρθρο 16 µετά από 21 ηµέρες, είναι δυνατόν
να παρέχεται άδεια για την έξοδο των χοίρων από την εν λόγω
εκµετάλλευση προκειµένου να οδηγηθούν:

i) κατευθείαν σε σφαγείο που ορίζει η αρµόδια αρχή, κατά
προτίµηση στο εσωτερικό της προστατευτικής ζώνης ή
της ζώνης επίβλεψης, υπό την προϋπόθεση ότι:

— έχουν επιθεωρηθεί όλοι οι χοίροι που βρίσκονται στην
εκµετάλλευση,

— οι χοίροι που πρόκειται να µεταφερθούν προς σφαγή
έχουν υποβληθεί σε κλινική εξέταση,

— κάθε χοίρος φέρει αναγνωριστικό ενώτιο ή µπορεί να
αναγνωρίζεται µε άλλα εγκεκριµένα µέσα,

— η µεταφορά διεξάγεται µε οχήµατα που σφραγίζονται
από την αρµόδια αρχή.

Η αρµόδια αρχή που είναι υπεύθυνη για το σφαγείο ενηµε-
ρώνεται για την επικείµενη αποστολή των χοίρων.

Κατά την άφιξή τους στο σφαγείο, οι χοίροι διατηρούνται
και θανατώνονται χωριστά από τους άλλους χοίρους. Τα
οχήµατα και ο εξοπλισµός που χρησιµοποιήθηκαν για τη
µεταφορά των χοίρων πρέπει να καθαρίζονται και να
απολυµαίνονται πριν εγκαταλείψουν το σφαγείο.

Κατά τις προ και µετά τη σφαγή επιθεωρήσεις που διενερ-
γούται στο οριζόµενο σφαγείο, η αρµόδια αρχή λαµβάνει
υπόψη της τα τυχόν συµπτώµατα που συνδέονται µε την
παρουσία του ιού της φυσαλιδώδους νόσου των χοίρων.

Από τους χοίρους που θανατώνονται σύµφωνα µε τις
παρούσες διατάξεις, λαµβάνονται στατιστικώς αντιπροσω-
πευτικά δείγµατα αίµατος. Σε περίπτωση θετικών
αποτελεσµάτων, που επιβεβαιώνουν την παρουσία της
φυσαλιδώδους νόσου των χοίρων, εφαρµόζονται τα µέτρα
που αναφέρονται στο σηµείο 9.3,
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ii) σε εξαιρετικές περιπτώσεις, κατευθείαν σε άλλους χώρους,

εντός της προστατευτικής ζώνης, υπό την προϋπόθεση ότι:

— έχουν επιθεωρηθεί όλοι οι χοίροι που βρίσκονται στην
εκµετάλλευση,

— οι χοίροι που πρόκειται να µεταφερθούν έχουν υποβλ-
ηθεί σε κλινική εξέταση µε αρνητικό αποτέλεσµα,

— κάθε χοίρος φέρει αναγνωριστικό ενώτιο ή µπορεί να
αναγνωρίζεται µε άλλα εγκεκριµένα µέσα·

ζ) το νωπό κρέας που λαµβάνεται από τους χοίρους που αναφέ-
ρονται στο στοιχείο οτ) σηµείο i) επισηµαίνεται σύµφωνα µε
το παράρτηµα της οδηγίας 72/461/ΕΟΚ του Συµβουλίου της
12ης ∆εκεµβρίου 1972 περί προβληµάτων υγειονοµικού
ελέγχου στον τοµέα των ενδοκοινοτικών συναλλαγών νωπών
κρεάτων (1), και στη συνέχεια υποβάλλεται σε επεξεργασία
σύµφωνα µε το άρθρο 4 παράγραφος 1 της οδηγίας 80/215/
ΕΟΚ του Συµβουλίου της 20ής Ιανουαρίου 1980 περί
προβληµάτων υγειονοµικού ελέγχου στον τοµέα των ενδοκοι-
νοτικών συναλλαγών προϊόντων µε βάση το κρέας (2). Η
επεξεργασία αυτή πρέπει να πραγµατοποιείται σε εγκατά-
σταση που ορίζεται από την αρµόδια αρχή.

Το κρέας αποστέλλεται στην εν λόγω εγκατάσταση µόνον
εφόσον η αποστολή σφραγίζεται πριν την αναχώρηση και
παραµένει σφραγισµένη καθ' όλη τη διάρκεια της µεταφοράς.

Ωστόσο, εάν ένα κράτος µέλος υποβάλει δεόντως αιτιολογη-
µένη αίτηση, και µε τη διαδικασία του άρθρου 25 της
παρούσας οδηγίας, είναι δυνατόν να γίνονται δεκτές ειδικές
λύσεις, ιδίως όσον αφορά τη σήµανση του κρέατος και τη
µετέπειτα χρήση του καθώς και τον προορισµό των προϊόντων
που λαµβάνονται από την επεξεργασία.

3. Τα µέτρα στην προστατευτική ζώνη παραµένουν σε εφαρµογή
µέχρις ότου:

α) ολοκληρωθεί η εφαρµογή όλων των µέτρων που προβλέπονται
στο άρθρο 16 της παρούσας οδηγίας·

β) σε όλες τις εκµεταλλεύσεις της ζώνης διενεργηθούν:

i) κλινική εξέταση των χοίρων η οποία επιτρέπει να διαπιστ-
ωθεί ότι οι χοίροι δεν παρουσιάζουν κανένα σύµπτωµα
ασθενείας που υποδηλώνει την παρουσία της φυσαλιδώδους
νόσου των χοίρων

και

ii) ορρολογική εξέταση στατιστικού δείγµατος χοίρων κατά
την οποία δεν ανιχνεύθηκαν αντισώµατα κατά του ιού της
φυσαλιδώδους νόσου των χοίρων. Το πρόγραµµα ορρολο-
γικής ανίχνευσης λαµβάνει υπόψη του τη µετάδοση της
φυσαλιδώδους νόσου των χοίρων και τον τρόπο στέγασης
των χοίρων. Το πρόγραµµα καθορίζεται µε τη διαδικασία
του άρθρου 25 της παρούσας οδηγίας πριν την ηµεροµηνία
εφαρµογής της.

Η εξέταση και η δειγµατοληψία που αναφέρονται στα σηµεία i)
και ii) πρέπει να διενεργούνται 28 τουλάχιστον ηµέρες µετά την
ολοκλήρωση των προκαταρκτικών εργασιών καθαρισµού και
απολύµανσης της µολυσµένης εκµετάλλευσης.

4. Μετά τη λήξη της περιόδου που αναφέρεται στο σηµείο 3, οι
κανόνες που εφαρµόζονται στη ζώνη επίβλεψης εφαρµόζονται και
στην προστατευτική ζώνη.

8. Ζώνη επίβλεψης

1. Οι διαστάσεις της ζώνης επίβλεψης καθορίζονται στο άρθρο 10.

2. Στην περίπτωση της φυσαλιδώδους νόσου των χοίρων, τα µέτρα
που προβλέπονται στο άρθρο 12 αντικαθίστανται από τα ακόλουθα
µέτρα:

α) εντοπίζονται όλες οι εκµεταλλεύσεις στις οποίες ευρίσκονται
ζώα ευαίσθητων ειδών·
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β) οι µετακινήσεις χοίρων, εκτός από την κατευθείαν µεταφορά

τους από µια εκµετάλλευση της ζώνης επίβλεψης προς ένα
σφαγείο, επιτρέπονται υπό την προϋπόθεση ότι κανένας χοίρος
δεν έχει εισαχθεί στην εκµετάλλευση αυτή κατά τις 21
προηγούµενες ηµέρες. Ο ιδιοκτήτης των ζώων ή το πρόσωπο
που είναι υπεύθυνο για τα ζώα πρέπει να τηρεί κατάσταση
όλων των µετακινήσεων των χοίρων·

γ) η αρµόδια αρχή µπορεί να επιτρέπει τη µεταφορά χοίρων από
τη ζώνη επίβλεψης υπό την προϋπόθεση ότι:

— έχουν επιθεωρηθεί όλοι οι χοίροι που βρίσκονται στην
εκµετάλλευση, 48 ώρες το πολύ πριν τη µεταφορά,

— οι προς µεταφορά χοίροι υποβλήθηκαν σε κλινική εξέταση,
µε αρνητικό αποτέλεσµα, 48 ώρες το πολύ πριν τη
µεταφορά,

— κατά την ορρολογική εξέταση ενός στατιστικού δείγµατος
των προς µεταφορά χοίρων, η οποία διενεργήθηκε 14
ηµέρες το πολύ πριν τη µεταφορά, δεν διαπιστώθηκε η
παρουσία αντισωµάτων κατά του ιού της φυσαλιδώδους
νόσου των χοίρων. Ωστόσο, όσον αφορά τους προς σφαγή
χοίρους, η ορρολογική εξέταση µπορεί να πραγµατοποιείται
σε δείγµατα αίµατος που λαµβάνονται στο σφαγείο προορι-
σµού το οποίο ορίζει η αρµόδια αρχή στο έδαφός της. Στην
περίπτωση θετικών αποτελεσµάτων που επιβεβαιώνουν την
παρουσία της φυσαλιδώδους νόσου των χοίρων, εφαρµό-
ζονται τα µέτρα που προβλέπονται στο σηµείο 9.3,

— κάθε χοίρος φέρει αναγνωριστικό ενώτιο ή µπορεί να
αναγνωρίζεται µε άλλα εγκεκριµένα µέσα,

— τα φορτηγά καθώς και τα λοιπά οχήµατα και ο λοιπός
εξοπλισµός που χρησιµοποιείται για τη µεταφορά των
χοίρων αυτών πρέπει να καθαρίζονται και να απολυµαί-
νονται µετά από κάθε µεταφορά·

δ) τα φορτηγά καθώς και τα άλλα οχήµατα και ο εξοπλισµός που
χρησιµοποιούνται για τη µεταφορά χοίρων ή άλλων ζώων ή
υλικών που ενδέχεται να είναι µολυσµένα και τα οποία χρησι-
µοποιούνται εντός της ζώνης επίβλεψης µπορούν να
εγκαταλείπουν την εν λόγω ζώνη µόνον αφού καθαριστούν και
απολυµανθούν σύµφωνα µε τις διαδικασίες που προβλέπονται
από την αρµόδια αρχή.

3. α) Οι διαστάσεις της ζώνης επίβλεψης µπορούν να τροπο-
ποιούνται σύµφωνα µε τις διατάξεις που προβλέπονται στο
άρθρο 10 παράγραφος 3·

β) τα µέτρα της ζώνης επίβλεψης εφαρµόζονται τουλάχιστον
µέχρις ότου:

i) ολοκληρωθούν όλα τα µέτρα που προβλέπονται στο άρθρο
16,

ii) ολοληρωθούν όλα τα µέτρα που απαιτούνται στην προστα-
τευτική ζώνη.

9. Κοινά γενικά µέτρα

Εκτός από τα προαναφερόµενα µέτρα, πρέπει να εφαρµόζονται και οι
ακόλουθες κοινές διατάξεις:

1. Εάν επιβεβαιωθεί επίσηµα η παρουσία της φυσαλιδώδους νόσου
των χοίρων, τα κράτη µέλη µεριµνούν ώστε, εκτός από τα µέτρα
που αναφέρονται στο άρθρο 4 παράγραφος 2 και στο άρθρο 5 της
παρούσας οδηγίας, το κρέας των χοίρων που θανατώθηκαν κατά
την περίοδο µεταξύ της πιθανής εισαγωγής της ασθενείας στην
εκµετάλλευση και της εφαρµογής των επίσηµων µέτρων, να εντο-
πίζεται, στο µέτρο του δυνατού, και να καταστρέφεται υπό
επίσηµη επίβλεψη, ώστε να εξαλείφεται κάθε δυνατότητα
εξάπλωσης του ιού της φυσαλιδώδους νόσου των χοίρων.

2. Όταν ο επίσηµος κτηνίατρος έχει λόγους να υποπτεύεται ότι οι
χοίροι µιας εκµετάλλευσης έχουν µολυνθεί λόγω της µετακίνησης
προσώπων, ζώων ή οχηµάτων ή µε οποιονδήποτε άλλο τρόπο, οι
χοίροιτης εκµετάλλευσης εξακολουθούν να υπόκεινται στους
περιορισµούς µετακίνησης που αναφέρονται στο άρθρο 9 της
παρούσας οδηγίας, τουλάχιστον µέχρις ότου διενεργηθεί στην
εκµετάλλευση:

α) κλινική εξέταση των χοίρων µε αρνητικό αποτέλεσµα·

β) ορρολογική εξέταση στατιστικού δείγµατος χοίρων κατά την
οποία δεν ανιχνεύθηκε η παρουσία αντισωµάτων κατά του ιού
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της φυσαλιδώδους νόσου των χοίρων σύµφωνα µε το σηµείο
7.3.β)ii).

Η εξέταση που αναφέρεται στα στοιχεία α) και β) πρέπει να
διενεργείται 28 τουλάχιστον ηµέρες µετά την τυχόν µόλυνση
µεταξύ των µολυσµένων χώρων λόγω της µετακίνησης προσώπων,
ζώων, οχηµάτων ή άλλων παραγόντων.

3. Εάν η παρουσία της φυσαλιδώδους νόσου των χοίρων επιβεβαι-
ωθεί σε ένα σφαγείο, η αρµόδια αρχή µεριµνά ώστε:

α) να θανατώνονται, χωρίς καθυστέρηση, όλοι οι χοίροι που
βρίσκονται στο σφαγείο·

β) τα σφάγια και τα παραπροϊόντα των προσβεβληµένων και των
µολυσµένων χοίρων να καταστρέφονται, υπό επίσηµη επίβλεψη
ώστε να προλαµβάνεται ο κίνδυνος εξάπλωσης του ιού της
φυσαλιδώδους νόσου των χοίρων·

γ) τα κτίρια και ο εξοπλισµός, συµπεριλαµβανοµένων των
οχηµάτων, να καθαρίζονται και να απολυµαίνονται, υπό τον
έλεγχο του επίσηµου κτηνιάτρου, σύµφωνα µε τις οδηγίες της
αρµόδιας αρχής·

δ) να διεξάγεται επιδηµιολογική έρευνα σύµφωνα µε το άρθρο 8
της παρούσας οδηγίας·

ε) να µην επανεισάγονται χοίροι προς σφαγή πριν παρέλθουν 24
τουλάχιστον ώρες από την ολοκλήρωση των εργασιών καθαρι-
σµού και απολύµανσης που εκτελούνται σύµφωνα µε το
στοιχείο γ).

10. Καθαρισµός και απολύµανση των µολυσµένων εκµεταλλεύσεων

Εκτός από τις διατάξεις του άρθρου 16 της παρούσας οδηγίας, εφαρ-
µόζονται και τα ακόλουθα µέτρα:

1. ∆ιαδικασία προκαταρκικού καθαρισµού και απολύµανσης

α) Αµέσως µόλις αποµακρυνθούν τα σφάγια χοίρων για να κατα-
στραφούν, τα τµήµατα των χώρων στους οποίους στεγάστηκαν
οι χοίροι και κάθε άλλο τµήµα των χώρων που µολύνθηκε
κατά τη σφαγή πρέπει να ψεκάζονται µε απολυµαντικό που
εγκρίνεται σύµφωνα µε το άρθρο 16, στην απαιτούµενη
συγκέντρωση για τη φυσαλιδώδη νόσο των χοίρων. Το χρησι-
µοποιούµενο απολυµαντικό πρέπει να παραµένει στις
απολυµαινόµενες επιφάνειες επί 24 τουλάχιστον ώρες·

β) οι ιστοί και το αίµα που τυχόν διασκορπίσηκαν κατά τη σφαγή
πρέπει να συλλέγονται προσεκτικά και να καταστρέφονται µαζί
µε τα σφάγια (η σφαγή πρέπει να διενεργείται πάντοτε σε
στεγανή επιφάνεια).

2. ∆ιαδικασίες ενδιάµεσου καθαρισµού και απολύµανσης

α) Όλη η κόπρος, η στρωµνή και οι µολυσµένες ζωοτροφές
πρέπει να αποµακρύνονται από το κτίριο, να στοιβάζονται και
να ψεκάζονται µε εγκεκριµένο απολυµαντικό. Η υγρή κόπρος
πρέπει να υποβάλλεται σε επεξεργασία η οποία θανατώνει τον
ιό·

β) όλα τα κινητά εξαρτήµατα πρέπει να αφαιρούνται από τους
χώρους και να καθαρίζονται και να απολυµαίνονται χωριστά·

γ) το λίπος και οι λοιποί ρύποι πρέπει να αφαιρούνται από τις
επιφάνειες µε τη χρήση απολιµαντικού, στη συνέχεια δε οι
επιφάνειες πρέπει να πλένονται µε νερό υπό πίεση·

δ) στη συνέχεια, όλες οι επιφάνειες πρέπει να ψεκάζονται και
πάλι µε απολυµαντικό·

ε) οι στεγανές αίθουσες πρέπει να απολυµαίνονται µε υποκα-
πνισµό·

στ) οι επισκευές του δαπέδου, των τοίχων και των άλλων µερών
που έχουν υποστεί ζηµίες πρέπει να εκτελούνται αµέσως, µε
τη σύµφωνη γνώµη και µετά την επιθεώρησή τους από τον
επίσηµο κτηνίατρο·

ζ) µετά την εκτέλεσή τους, οι επισκευές πρέπει να επιθεω-
ρούνται για να ελέγχεται αν πραγµατοποιήθηκαν
ικανοποιητικά·
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η) όλα τα µέρη των χώρων στα οποία δεν υπάρχει κανένα

εύφλεκτο υλικό µπορούν να υποβάλλονται σε θερµική επεξερ-
γασία µε φλογοβόλο·

θ) όλες οι επιφάνειες πρέπει να ψεκάζονται µε αλκαλικό απολυ-
µαντικό του οποίου το pH είναι ανώτερο του 12,5 ή µε
οποιοδήποτε άλλο εγκεκριµένο απολυµαντικό. Το απολυµαν-
τικό πρέπει να αφαιρείται µετά 48 ώρες.

3. Τελική διαδικασία καθαρισµού και απολύµανσης

Η επεξεργασία µε φλογοβόλο ή µε αλκαλικό απολυµαντικό
[σηµείο 2 στοιχεία η) ή θ)] πρέπει να επαναλαµβάνεται µετά 14
ηµέρες

11. Επανεισαγωγή ζώων στις µολυσµένες εκµεταλλεύσεις

Εκτός από τα µέτρα που προβλέπονται στο άρθρο 5 παράγραφος 4 της
παρούσας οδηγίας, εφαρµόζονται και οι ακόλουθες διατάξεις:

1. Η επανεισαγωγή ζώων δεν µπορεί να αρχίζει πριν παρέλθουν 4
εβδοµάδες από την πρώτη πλήρη απολύµανση των χώρων, δηλαδή
µετά το στάδιο 3 των διαδικασιών καθαρισµού και απολύµανσης.

2. Κατά την επανεισαγωγή χοίρων λαµβάνεται υπόψη ο τύπος
εκτροφής που ακολουθείται στην οικεία εκµετάλλευση, πρέπει δε
να τηρούνται οι ακόλουθες διατάξεις:

α) όταν πρόκειται για υπαίθριες εκµεταλλεύσεις, η επανεισαγωγή
ζώων αρχίζει µε την εισαγωγή περιορισµένου αριθµού χοιρι-
δίων-δεικτών τα οποία έχουν αντιδράσει αρνητικά στην
ανίχνευση αντισωµάτων κατά του ιού της φυσαλιδώδους νόσου
των χοίρων. Τα χοιρίδια-δείκτες κατανέµονται, σύµφωνα µε τις
απαιτήσεις της αρµόδιας αρχής, σε ολόκληρη την εκµετάλ-
λευση και εξετάζονται κλινικώς 28 ηµέρες µετά την εισαγωγή
τους στην εκµετάλλευση και υποβάλλονται σε δειγµατοληπτική
ορρολογική εξέταση.

Εάν κανένα από τα χοιρίδια δεν παρουσιάζει κλινικές εκδηλώ-
σεις της φυσαλιδώδους νόσου των χοίρων ή δεν έχει παράγει
αντισώµατα κατά του ιού της ασθενείας, µπορεί να πραγµατο-
ποιηθεί η πλήρης επανεισαγωγή ζώων στην εκµετάλλευση·

β) για όλες τις άλλες µορφές εκτροφής, η επανεισαγωγή χοίρων
στην εκµετάλλευση πραγµατοποιείται σύµφωνα µε τα µέτρα
που προβλέπονται στο στοιχείο α), δηλαδή µε πλήρη επανει-
σαγωγή ζώων, υπό την προϋπόθεση ότι:

— όλοι οι χοίροι εισάγονται εντός οκτώ ηµερών, προέρχονται
από εκµεταλλεύσεις που βρίσκονται εκτός των ζωνών στις
οποίες ισχύουν περιοριστικά µέτρα λόγω της φυσαλιδώδους
νόσου των χοίρων και είναι ορροαρνητικοί,

— κανένας χοίρος δεν πρέπει να εγκαταλείπει την εκµετάλ-
λευση επί εξήντα ηµέρες από την άφιξη των τελευταίων
χοίρων,

— η νεοσυσταθείσα αγέλη υποβάλλεται σε κλινική και ορρο-
λογική εξέταση σύµφωνα µε τις διατάξεις που καθορίζει η
αρµόδια αρχή. Η εξέταση αυτή µπορεί να πραγµατοποιείται
28 τουλάχιστον ηµέρες µετά.

12. Το αργότερο την 1η Οκτωβρίου 1997, ή Επιτροπή υποβάλλει στο
Συµβούλιο έκθεση, βάσει γνωµοδότησης της Επιστηµονικής Κτηνια-
τρικής Επιτροπής, για την εξέλιξη των ερευνών και των
διαγνωστικών µεθόδων καθώς και την εξέλιξη της τεχνικής και της
επιστήµης όσον αφορά τη φυσαλιδώδη νόσο των χοίρων, συνοδευό-
µενη ενδεχοµένως από τις ενδεδειγµένες προτάσεις οι οποίες
λαµβάνουν υπόψη τα πορίσµατα της έκθεσης αυτής. Το Συµβούλιο
αποφαίνεται µε ειδική πλειοψηφία για τις προτάσεις αυτές το αργό-
τερο έξι µήνες µετά την υποβολή τους.
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ΠΑΡΑΡΤΗΜΑ III

ΚΟΙΝΟΤΙΚΑ ΕΡΓΑΣΤΗΡΙΑ ΑΝΑΦΟΡΑΣ ΓΙΑ ΤΙΣ ΕΝ ΛΟΓΩ ΑΣΘΕ-
ΝΕΙΕΣ

Τα κοινοτικά εργαστήρια αναφοράς για τις εν λόγω ασθένειες έχουν τις
εξής αρµοδιότητες και τα εξής καθήκοντα:

1. Συντονίζουν, σε συνεννόηση µε την Επιτροπή, τις µεθόδους
διάγνωσης της εν λόγω ασθένειας στα κράτη µέλη, ιδίως:

α) προσδιορίζοντας, διατηρώντας και προµηθεύοντας στελέχη του
ιού της συγκεκριµένης ασθένειας, για τις ορρολογικές δοκιµές
και την παρασκευή του αντιορρού·

β) προµηθεύοντας στα εθνικά εργαστήρια αναφοράς ορρούς και άλλα
αντιδραστήρια αναφοράς, για την τυποποίηση των δοκιµασιών και
των αντιδραστηρίων που χρησιµοποιούνται σε κάθε κράτος µέλος·

γ) καταρτίζοντας και διατηρώντας συλλογή στελεχών και
αποµονωµάτων του ιού της συγκεκριµένης νόσου·

δ) διοργανώνοντας κατά περιόδους κοινοτικές συγκριτικές δοκιµές
των διαγνωστικών µεθόδων·

ε) συλλέγοντας και αντιπαραβάλλοντας τα δεδοµένα και τις πληρο-
φορίες σχετικά µε τις διαγνωστικές µεθόδους που
χρησιµοποιούνται και τα αποτελέσµατα των δοκιµασιών που
πραγµατοποιούνται στην Κοινότητα·

στ) χαρακτηρίζοντας τα αποµονώµατα του ιού της συγκεκριµένης
νόσου µε τις πιο προηγµένες µεθόδους, προκειµένου να κατανο-
ηθεί καλύτερα η επιζωοτιολογία της ασθένειας αυτής·

ζ) παρακολουθώντας την εξέλιξη της κατάστασης ανά τον κόσµο
όσον αφορά στην επίβλεψη, την επιζωοτιολογία και την πρόληψη
της συγκεκριµένης ασθένειας·

η διατηρώντας πραγµατογνωµοσύνη σχετικά µε τον ιό της συγκεκρι-
µένης ασθένειας και τους άλλους παρεµφερείς ιούς, ώστε να
γίνεται γρήγορα η διαφορική διάγνωση·

θ) αποκτώντας βαθειά γνώση της παρασκευής και της χρησιµο-
ποίησης των ανοσολογικών κτηνιατρικών προϊόντων που
χρησιµοποιούνται για την εξάλειψη και τον έλεγχο της συγκεκρι-
µένης ασθένειας.

2. Βοηθούν ενεργά στον εντοπισµό των εστιών της συγκεκριµένης ασθε-
νείας στα κράτη µέλη, µελετώντας τα αποµονώµατα ιών που τους
αποστέλλονται προς επιβεβαίωση των διαγνώσεων, του χαρακτηρι-
σµού και των επιζωοτιολογικών µελετών.

3. ∆ιευκολύνουν την κατάρτιση ή την επιµόρφωση εµπειρογνωµόνων
εργαστηριακής διαγνωστικής, προκειµένου να εναρµονιστούν οι
διαγνωστικές τεχνικές σ' όλη την Κοινότητα.
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ΠΑΡΑΡΤΗΜΑ IV

ΣΤΟΙΧΕΙΩ∆Η ΚΡΙΤΗΡΙΑ ΟΡΙΣΜΟΥ ΤΩΝ ΠΡΟΓΡΑΜΜΑΤΩΝ ΕΠΕΙ-
ΓΟΥΣΑΣ ΕΠΕΜΒΑΣΗΣ

Τα προγράµµατα επέµβασης πρέπει να προβλέπουν τουλάχιστον:

1. ∆ηµιουργία µονάδας αντιµετώπισης κρίσεων σε εθνικό επίπεδο, η
οποία συντονίζει όλα τα επείγοντα µέτρα στο οικείο κράτος µέλος.

2. Κατάρτιση καταλόγου των τοπικών έκτακτης ανάγκης τα οποία διαθέ-
τουν τον κατάλληλο εξοπλισµό για το συντονισµό των µέτρων
ελέγχου σε τοπικό επίπεδο.

3. Λεπτοµερή πληροφόρηση σχετικά µε το προσωπικό που ασχολείται
µε την εφαρµογή µέτρων έκτακτης ανάγκης, την ειδίκευση και τα
καθήκοντά του.

4. Τη δυνατότητα όλων των τοπικών κέντρων έκτακτης ανάγκης να
έρχονται σε επαφή µε τα πρόσωπα ή τους οργανισµούς που έχουν
άµεση ή έµµεση σχέση µε µια µόλυνση.

5. Την ύπαρξη του εξοπλισµού και των υλικών που απαιτούνται για τη
σωστή εφαρµογή των µέτρων έκτακτης ανάγκης.

6. Λεπτοµερείς οδηγίες σχετικά µε τη δράση που πρέπει να αναλαµβά-
νεται σε περίπτωση υπόνοιας και επιβεβαίωσης περιπτώσεων
µόλυνσης ή προσβολής, συµπεριλαµβανοµένων των µέσων κατα-
στροφής των σφαγίων.

7. Εκπαιδευτικά προγράµµατα για τον εκσυγχρονισµό και την ανάπτυξη
των γνώσεων σχετικά µε τις επιτόπου και τις διοικητικές διαδικασίες.

8. Για τα διαγνωστικά εργαστήρια, υπηρεσία µεταθανάτιας εξέτασης, το
αναγκαίο δυναµικό για τις ορρολογικές, ιστολογικές κ.λπ. εξετάσεις,
και εκσυγχρονισµός των τεχνικών ταχείας διάγνωσης (για το σκοπό
αυτό, πρέπει να θεσπισθούν διατάξεις για την ταχεία µεταφορά
δειγµάτων).

9. ∆ιευκρινίσεις σχετικά µε την ποσότητα εµβολίου κατά της συγκεκρι-
µένης νόσου που θεωρείται αναγκαία στην περίπτωση διεξαγωγής
επείγοντος εµβολιασµού.

10. Κανονιστικές διατάξεις για την εφαρµογή των σχεδίων επέµβασης.
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